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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 820/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 27ης Αυγούστου 2013 

περί θεσπίσεως απαγόρευσης της αλιείας πεσκαντρίτσας στα ύδατα των ζωνών VIIIc, IX και X και στα 
ενωσιακά ύδατα της CECAF 34.1.1 από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 
Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 
Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβου­ 
λίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστή­ 
ματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 36 παράγραφος 2, 
Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 
(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 39/2013 του Συμβουλίου, της 

21ης Ιανουαρίου 2013, σχετικά με τον καθορισμό, για το 
2013, των αλιευτικών δυνατοτήτων που διατίθενται σε 
σκάφη ΕΕ για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες απο­ 
θεμάτων ιχθύων που δεν αποτελούν αντικείμενο διεθνών δια­ 
πραγματεύσεων ή συμφωνιών ( 2 ) καθορίζει ποσοστώσεις για 
το 2013. 

(2) Σύμφωνα με τις πληροφορίες που έλαβε η Επιτροπή, τα 
αλιεύματα του αποθέματος το οποίο αναφέρεται στο παράρ­ 
τημα του παρόντος κανονισμού, από σκάφη τα οποία 
φέρουν τη σημαία του κράτους μέλους που αναφέρεται 
στο εν λόγω παράρτημα ή είναι νηολογημένα σε αυτό, 
έχουν εξαντλήσει την ποσόστωση που έχει κατανεμηθεί για 
το 2013. 

(3) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαία η απαγόρευση των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων για το εν λόγω απόθεμα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 
Άρθρο 1 

Εξάντληση ποσόστωσης 

Η αλιευτική ποσόστωση που κατανεμήθηκε στο κράτος μέλος το 
οποίο αναφέρεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού, σχε­ 
τικά με το απόθεμα που αναφέρεται στο εν λόγω παράρτημα για το 
2013, θεωρείται ότι έχει εξαντληθεί από την ημερομηνία που καθο­ 
ρίζεται σε αυτό. 

Άρθρο 2 

Απαγορεύσεις 

Οι αλιευτικές δραστηριότητες για το απόθεμα που αναφέρεται στο 
παράρτημα του παρόντος κανονισμού από σκάφη που φέρουν τη 
σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος το οποίο αναφέρεται 
στο εν λόγω παράρτημα απαγορεύονται από την ημερομηνία που 
καθορίζεται σε αυτό. Απαγορεύεται ειδικότερα η διατήρηση επί του 
σκάφους, η μετατόπιση, η μεταφόρτωση ή η εκφόρτωση ιχθύων από 
το υπόψη απόθεμα οι οποίοι έχουν αλιευθεί από τα σκάφη αυτά 
μετά την εν λόγω ημερομηνία. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ­ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 27 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Lowri EVANS 
Γενικός Διευθυντής Θαλάσσιας Πολιτικής και 

Αλιείας

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/1 

( 1 ) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 23 της 25.1.2013, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθ. 20/TQ39 

Κράτος μέλος Γαλλία 

Απόθεμα ANF/83411 

Είδος Πεσκαντρίτσα (Lophiidae) 

Ζώνη VIIIc, IX και X· ύδατα ΕΕ της CECAF 34.1.1 

Ημερομηνία 4.2.2013

EL L 232/2 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 821/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 27ης Αυγούστου 2013 

περί της θέσπισης απαγόρευσης της αλιείας κοκκινόψαρου στη ζώνη NAFO 3M από σκάφη που φέρουν 
σημαία Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβου­ 
λίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστή­ 
ματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 36 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 40/2013 του Συμβουλίου, της 
21ης Ιανουαρίου 2013, σχετικά με τον καθορισμό, για το 
2013, των αλιευτικών δυνατοτήτων οι οποίες διατίθενται 
στα ύδατα ΕΕ και οι οποίες παρέχονται σε σκάφη ΕΕ σε 
ορισμένα ύδατα εκτός ΕΕ για ορισμένα αποθέματα ιχθύων 
ή ομάδες αποθεμάτων ιχθύων που αποτελούν αντικείμενο 
διεθνών διαπραγματεύσεων ή συμφωνιών ( 2 ) καθορίζει ποσο­ 
στώσεις για το 2013. 

(2) Σύμφωνα με τις πληροφορίες που έλαβε η Επιτροπή, τα 
αλιεύματα του αποθέματος το οποίο αναφέρεται στο παράρ­ 
τημα του παρόντος κανονισμού, από σκάφη τα οποία 
φέρουν τη σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος 
που αναφέρεται στο εν λόγω παράρτημα, έχουν εξαντλήσει 
την ποσόστωση που έχει κατανεμηθεί για το 2013. 

(3) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαία η απαγόρευση των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων για το εν λόγω απόθεμα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Εξάντληση ποσόστωσης 

Η αλιευτική ποσόστωση που κατανεμήθηκε στο κράτος μέλος το 
οποίο αναφέρεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού, σχε­ 
τικά με το απόθεμα που αναφέρεται σε αυτό για το 2013, θεωρεί­ 
ται ότι έχει εξαντληθεί από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Απαγορεύσεις 

Οι αλιευτικές δραστηριότητες για το απόθεμα που αναφέρεται στο 
παράρτημα του παρόντος κανονισμού από σκάφη που φέρουν τη 
σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος το οποίο αναφέρεται 
στο εν λόγω παράρτημα απαγορεύονται από την ημερομηνία που 
καθορίζεται σε αυτό. Απαγορεύεται ειδικότερα η διατήρηση επί του 
σκάφους, η μετατόπιση, η μεταφόρτωση ή η εκφόρτωση ιχθύων από 
το υπόψη απόθεμα οι οποίοι έχουν αλιευθεί από τα σκάφη αυτά 
μετά την εν λόγω ημερομηνία. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ­ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 27 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Lowri EVANS 
Γενικός Διευθυντής Θαλάσσιας Πολιτικής και 

Αλιείας

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/3 

( 1 ) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 23 της 25.1.2013, σ. 54.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Κράτος μέλος Ευρωπαϊκή Ένωση (Όλα τα κράτη μέλη) 

Απόθεμα RED/N3M 

Είδος Κοκκινόψαρα (Sebastes spp.) 

Ζώνη NAFO 3M 

Καταληκτική ημερομηνία 30.7.2013

EL L 232/4 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 822/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 27ης Αυγούστου 2013 

περί θεσπίσεως απαγόρευσης της αλιείας παπαλίνας στα ενωσιακά ύδατα των υποδιαιρέσεων 22-32 από 
σκάφη που φέρουν σημαία Πολωνίας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβου­ 
λίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστή­ 
ματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 36 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 1088/2012 του Συμβουλίου, της 
20ής Νοεμβρίου 2012, για καθορισμό, για το 2013, για 
ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, 
των αλιευτικών δυνατοτήτων στη Βαλτική Θάλασσα ( 2 ), 
καθορίζει ποσοστώσεις για το 2013. 

(2) Σύμφωνα με τις πληροφορίες που έλαβε η Επιτροπή, για τα 
αλιεύματα του αποθέματος το οποίο αναφέρεται στο παράρ­ 
τημα του παρόντος κανονισμού, που έχουν αλιευθεί από 
σκάφη τα οποία φέρουν τη σημαία ή είναι νηολογημένα 
στο κράτος μέλος που αναφέρεται σε αυτό, έχει εξαντληθεί 
η ποσόστωση που έχει κατανεμηθεί για το 2013. 

(3) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαία η απαγόρευση των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων για το εν λόγω απόθεμα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Εξάντληση ποσόστωσης 

Η αλιευτική ποσόστωση που κατανεμήθηκε στο κράτος μέλος το 
οποίο αναφέρεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού, σχε­ 
τικά με το απόθεμα που αναφέρεται σε αυτό για το 2013, θεωρεί­ 
ται ότι έχει εξαντληθεί από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Απαγορεύσεις 

Οι αλιευτικές δραστηριότητες για το απόθεμα που αναφέρεται στο 
παράρτημα του παρόντος κανονισμού από σκάφη που φέρουν τη 
σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος το οποίο αναφέρεται 
στο εν λόγω παράρτημα απαγορεύονται από την ημερομηνία που 
καθορίζεται σε αυτό. Απαγορεύεται ειδικότερα η διατήρηση επί του 
σκάφους, η μετατόπιση, η μεταφόρτωση ή η εκφόρτωση ιχθύων από 
το υπόψη απόθεμα οι οποίοι έχουν αλιευθεί από τα σκάφη αυτά 
μετά την εν λόγω ημερομηνία. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ­ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 27 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Lowri EVANS 
Γενικός Διευθυντής Θαλάσσιας Πολιτικής και 

Αλιείας

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/5 

( 1 ) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 323 της 22.11.2012, σ. 2.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθ. 19/BAL 

Κράτος μέλος Πολωνία 

Απόθεμα SPR/3BCD-C 

Είδος Παπαλίνα (Sprattus sprattus) 

Ζώνη Ενωσιακά ύδατα των υποδιαιρέσεων 22-32 

Ημερομηνία 12.7.2013

EL L 232/6 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 823/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 27ης Αυγούστου 2013 

περί θεσπίσεως απαγόρευσης της αλιείας μαύρου μπακαλιάρου στη ζώνη VI, καθώς και στα ενωσιακά και 
διεθνή ύδατα των ζωνών Vb, XII και XIV, από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβου­ 
λίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστή­ 
ματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 36 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 40/2013 του Συμβουλίου, της 
21ης Ιανουαρίου 2013, σχετικά με τον καθορισμό, για το 
2013, των αλιευτικών δυνατοτήτων οι οποίες διατίθενται 
στα ύδατα ΕΕ και οι οποίες παρέχονται σε σκάφη ΕΕ σε 
ορισμένα ύδατα εκτός ΕΕ για ορισμένα αποθέματα ιχθύων 
ή ομάδες αποθεμάτων ιχθύων που αποτελούν αντικείμενο 
διεθνών διαπραγματεύσεων ή συμφωνιών ( 2 ) καθορίζει ποσο­ 
στώσεις για το 2013. 

(2) Σύμφωνα με τις πληροφορίες που έλαβε η Επιτροπή, τα 
αλιεύματα του αποθέματος το οποίο αναφέρεται στο παράρ­ 
τημα του παρόντος κανονισμού, από σκάφη τα οποία 
φέρουν τη σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος 
που αναφέρεται σε αυτό, έχουν εξαντλήσει την ποσόστωση 
που έχει κατανεμηθεί για το 2013. 

(3) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαία η απαγόρευση των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων για το εν λόγω απόθεμα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Εξάντληση ποσόστωσης 

Η αλιευτική ποσόστωση που κατανεμήθηκε στο κράτος μέλος το 
οποίο αναφέρεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού, σχε­ 
τικά με το απόθεμα που αναφέρεται σε αυτό για το 2013, θεωρεί­ 
ται ότι έχει εξαντληθεί από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Απαγορεύσεις 

Οι αλιευτικές δραστηριότητες για το απόθεμα που αναφέρεται στο 
παράρτημα του παρόντος κανονισμού από σκάφη που φέρουν τη 
σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος το οποίο αναφέρεται 
σε αυτό απαγορεύονται από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. Απαγορεύεται ειδικότερα η διατήρηση επί του 
σκάφους, η μετατόπιση, η μεταφόρτωση ή η εκφόρτωση ιχθύων 
από το υπόψη απόθεμα οι οποίοι έχουν αλιευθεί από τα σκάφη 
αυτά μετά την εν λόγω ημερομηνία. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ­ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 27 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Lowri EVANS 
Γενικός Διευθυντής Θαλάσσιας Πολιτικής και 

Αλιείας

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/7 

( 1 ) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 23 της 25.1.2013, σ. 54.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθ. 18/TQ40 

Κράτος μέλος Ισπανία 

Απόθεμα POK/56-14 

Είδος Μαύρος μπακαλιάρος (Pollachius virens) 

Ζώνη VI· ενωσιακά και διεθνή ύδατα των ζωνών Vb, XII και XIV 

Ημερομηνία 12.7.2013

EL L 232/8 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 824/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Αυγούστου 2013 

περί θέσπισης απαγόρευσης της αλιείας γάδου στα νορβηγικά ύδατα των ζωνών I και II από σκάφη που 
φέρουν σημαία Πορτογαλίας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβου­ 
λίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστή­ 
ματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 36 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 40/2013 του Συμβουλίου, της 
21ης Ιανουαρίου 2013, σχετικά με τον καθορισμό, για το 
2013, των αλιευτικών δυνατοτήτων οι οποίες διατίθενται 
στα ύδατα ΕΕ και οι οποίες παρέχονται σε σκάφη ΕΕ σε 
ορισμένα ύδατα εκτός ΕΕ για ορισμένα αποθέματα ιχθύων 
ή ομάδες αποθεμάτων ιχθύων που αποτελούν αντικείμενο 
διεθνών διαπραγματεύσεων ή συμφωνιών ( 2 ), καθορίζει ποσο­ 
στώσεις για το 2013. 

(2) Σύμφωνα με τις πληροφορίες που έλαβε η Επιτροπή, τα 
αλιεύματα του αποθέματος το οποίο αναφέρεται στο παράρ­ 
τημα του παρόντος κανονισμού, από σκάφη τα οποία 
φέρουν τη σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος 
που αναφέρεται σε αυτό, έχουν εξαντλήσει την ποσόστωση 
που έχει κατανεμηθεί για το 2013. 

(3) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαία η απαγόρευση των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων για το εν λόγω απόθεμα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Εξάντληση ποσόστωσης 

Η αλιευτική ποσόστωση που κατανεμήθηκε στο κράτος μέλος, το 
οποίο αναφέρεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού, σχε­ 
τικά με το απόθεμα που αναφέρεται σε αυτό για το 2013, θεωρεί­ 
ται ότι έχει εξαντληθεί από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Απαγορεύσεις 

Οι αλιευτικές δραστηριότητες για το απόθεμα που αναφέρεται στο 
παράρτημα του παρόντος κανονισμού από σκάφη που φέρουν τη 
σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος το οποίο αναφέρεται 
σε αυτό απαγορεύονται από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. Απαγορεύεται ειδικότερα η διατήρηση επί του 
σκάφους, η μετατόπιση, η μεταφόρτωση ή η εκφόρτωση ιχθύων 
από το υπόψη απόθεμα οι οποίοι έχουν αλιευθεί από τα σκάφη 
αυτά μετά την εν λόγω ημερομηνία. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ­ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 28 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Lowri EVANS 
Γενικός Διευθυντής Θαλάσσιας Πολιτικής και 

Αλιείας

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/9 

( 1 ) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 23 της 25.01.2013, σ. 54.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθ. 23/TQ40 

Κράτος μέλος Πορτογαλία 

Απόθεμα COD/1N2AB. 

Είδος Γάδος (Gadus Morhua) 

Ζώνη Νορβηγικά ύδατα των ζωνών I και II 

Ημερομηνία 30.7.2013

EL L 232/10 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 825/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Αυγούστου 2013 

περί θεσπίσεως απαγόρευσης της αλιείας γάδου στις περιοχές I και IIb από σκάφη που φέρουν σημαία 
Πορτογαλίας 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1224/2009 του Συμβου­ 
λίου, της 20ής Νοεμβρίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού συστή­ 
ματος ελέγχου της τήρησης των κανόνων της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 36 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 40/2013 του Συμβουλίου, της 
21ης Ιανουαρίου 2013, για τον καθορισμό, για το 2013, 
των αλιευτικών δυνατοτήτων που διατίθενται στα ύδατα ΕΕ, 
και σε σκάφη ΕΕ, σε ορισμένα ύδατα που δεν ανήκουν στην 
ΕΕ, για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων 
ιχθύων που αποτελούν αντικείμενο διεθνών διαπραγματεύ­ 
σεων ή συμφωνιών ( 2 ), καθορίζει ποσοστώσεις για το 2013. 

(2) Σύμφωνα με τις πληροφορίες που έλαβε η Επιτροπή, για τα 
αλιεύματα του αποθέματος το οποίο αναφέρεται στο παράρ­ 
τημα του παρόντος κανονισμού, που έχουν αλιευθεί από 
σκάφη τα οποία φέρουν τη σημαία ή είναι νηολογημένα 
στο κράτος μέλος που αναφέρεται στο εν λόγω παράρτημα, 
έχει εξαντληθεί η ποσόστωση που έχει κατανεμηθεί για το 
2013. 

(3) Ως εκ τούτου, είναι αναγκαία η απαγόρευση των αλιευτικών 
δραστηριοτήτων για το εν λόγω απόθεμα, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Εξάντληση ποσόστωσης 

Η αλιευτική ποσόστωση που κατανεμήθηκε στο κράτος μέλος, το 
οποίο αναφέρεται στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού, σχε­ 
τικά με το απόθεμα που αναφέρεται σε αυτό για το 2013, θεωρεί­ 
ται ότι έχει εξαντληθεί από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Απαγορεύσεις 

Οι αλιευτικές δραστηριότητες για το απόθεμα που αναφέρεται στο 
παράρτημα του παρόντος κανονισμού από σκάφη που φέρουν τη 
σημαία ή είναι νηολογημένα στο κράτος μέλος το οποίο αναφέρεται 
σε αυτό απαγορεύονται από την ημερομηνία που καθορίζεται στο εν 
λόγω παράρτημα. Απαγορεύεται ειδικότερα η διατήρηση επί του 
σκάφους, η μετατόπιση, η μεταφόρτωση ή η εκφόρτωση ιχθύων 
από το υπόψη απόθεμα το οποίο έχουν αλιευθεί από τα σκάφη 
αυτά μετά την εν λόγω ημερομηνία. 

Άρθρο 3 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευ­ 
σής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 28 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Lowri EVANS 
Γενικός Διευθυντής Θαλάσσιας Πολιτικής και 

Αλιείας

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/11 

( 1 ) ΕΕ L 343 της 22.12.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 23 της 25.1.2013, σ. 54.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Αριθ. 22/TQ40 

Κράτος μέλος Πορτογαλία 

Απόθεμα COD/1/2B. 

Είδος Γάδος (Gadus Morhua) 

Ζώνη I και IIb 

Ημερομηνία 30.7.2013

EL L 232/12 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 826/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Αυγούστου 2013 

για την έγκριση της δραστικής ουσίας sedaxane, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων 
στην αγορά, και για την τροποποίηση του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 

540/2011 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 13 παράγρα­ 
φος 2 και το άρθρο 78 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 80 παράγραφος 1 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, η οδηγία 91/414/ΕΟΚ 
του Συμβουλίου ( 2 ) εξακολουθεί να ισχύει, όσον αφορά τη 
διαδικασία και τους όρους έγκρισης, για τις δραστικές 
ουσίες για τις οποίες έχει εκδοθεί απόφαση σύμφωνα με 
το άρθρο 6 παράγραφος 3 της εν λόγω οδηγίας πριν από 
τις 14 Ιουνίου 2011. Για την ουσία sedaxane, οι όροι του 
άρθρου 80 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009 πληρούνται με την απόφαση 
2011/123/ΕΕ της Επιτροπής ( 3 ). 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, η Γαλλία, στις 14 Ιουνίου 2010, έλαβε 
αίτηση από τη Syngenta Crop Protection AG για την κατα­ 
χώριση της δραστικής ουσίας sedaxane στο παράρτημα I της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 2011/123/ΕΕ επι­ 
βεβαιώθηκε ότι ο φάκελος ήταν «πλήρης», υπό την έννοια ότι 
μπορούσε να θεωρηθεί ότι ικανοποιεί καταρχήν τις απαιτή­ 
σεις δεδομένων και πληροφοριών των παραρτημάτων II και 
III της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. 

(3) Για την εν λόγω δραστική ουσία, αξιολογήθηκαν οι επιδρά­ 
σεις στην υγεία του ανθρώπου, στην υγεία των ζώων και στο 
περιβάλλον, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 6 παρά­ 
γραφοι 2 και 4 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, για τις χρήσεις 

που προτάθηκαν από τον αιτούντα. Το κράτος μέλος που 
είχε οριστεί εισηγητής υπέβαλε σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης 
στις 10 Μαΐου 2011. 

(4) Το σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης εξετάστηκε από τα κράτη 
μέλη και την Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τρο­ 
φίμων (εφεξής «η Αρχή»). Η Αρχή υπέβαλε στην Επιτροπή το 
πόρισμά της σχετικά με την εξέταση της εκτίμησης επικιν­ 
δυνότητας φυτοφαρμάκων για τη δραστική ουσία sedaxa­
ne ( 4 ) στις 6 Ιουλίου 2012. 

(5) Τον Νοέμβριο του 2012 η Επιτροπή ζήτησε περαιτέρω τοξι­ 
κολογική αξιολόγηση από την Αρχή. Το κράτος μέλος - 
εισηγητής υπέβαλε προσθήκη στο σχέδιο έκθεσης αξιολόγη­ 
σης. Η Αρχή επικαιροποίησε το πόρισμά της και προέβη σε 
τελική διαβούλευση με τα κράτη μέλη. 

(6) Η Αρχή υπέβαλε στην Επιτροπή το πόρισμά της σχετικά με 
την εξέταση της εκτίμησης επικινδυνότητας φυτοφαρμάκων 
για τη δραστική ουσία sedaxane ( 5 ) στις 18 Δεκεμβρίου 
2012. Το σχέδιο της έκθεσης αξιολόγησης και το επικαιρο­ 
ποιημένο πόρισμα της Αρχής εξετάστηκαν από τα κράτη 
μέλη και την Επιτροπή στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής 
για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, και το 
σχέδιο της έκθεσης αξιολόγησης οριστικοποιήθηκε στις 
16 Ιουλίου 2013 με τη μορφή έκθεσης ανασκόπησης της 
Επιτροπής για την ουσία sedaxane. 

(7) Από τις διάφορες εξετάσεις που πραγματοποιήθηκαν προέ­ 
κυψε ότι τα φυτοπροστατευτικά προϊόντα που περιέχουν 
sedaxane μπορεί να αναμένεται ότι, σε γενικές γραμμές, 
πληρούν τις απαιτήσεις που θεσπίζονται στο άρθρο 5 παρά­ 
γραφος 1 στοιχεία α) και β) και στο άρθρο 5 παράγραφος 3 
της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ιδίως όσον αφορά τις χρήσεις οι 
οποίες εξετάστηκαν και παρουσιάστηκαν λεπτομερώς στην 
έκθεση ανασκόπησης της Επιτροπής. Συνεπώς, είναι σκόπιμο 
να εγκριθεί η δραστική ουσία sedaxane.

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/13 

( 1 ) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 230 της 19.8.1991, σ. 1. 
( 3 ) ΕΕ L 49 της 24.2.2011, σ. 40. 

( 4 ) EFSA Journal (2012)· 10(7):2823. Διαθέσιμο online: www.efsa.europa. 
eu 

( 5 ) EFSA Journal (2012)· 11(1):3057. Διαθέσιμο online: www.efsa.europa. 
eu

http://www.efsa.europa.eu
http://www.efsa.europa.eu
http://www.efsa.europa.eu
http://www.efsa.europa.eu


(8) Ωστόσο, σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 2 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, σε συνδυασμό με το 
άρθρο 6 του ίδιου κανονισμού, και με βάση τις τρέχουσες 
επιστημονικές και τεχνικές γνώσεις, είναι απαραίτητο να 
συμπεριληφθούν ορισμένοι όροι και περιορισμοί. 

(9) Πριν από την έγκριση θα πρέπει να μεσολαβήσει εύλογο 
χρονικό διάστημα που θα επιτρέψει στα κράτη μέλη και 
στα ενδιαφερόμενα μέρη να προετοιμαστούν για να ανταπο­ 
κριθούν στις νέες απαιτήσεις που θα προκύψουν από την 
έγκριση. 

(10) Ωστόσο, με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που προβλέπο­ 
νται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 ως συνέπεια της 
έγκρισης, λαμβανομένης υπόψη της ειδικής κατάστασης που 
δημιουργήθηκε λόγω της μετάβασης από την οδηγία 
91/414/ΕΟΚ στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, θα 
πρέπει να εφαρμοστούν τα ακόλουθα. Θα πρέπει να δοθεί 
στα κράτη μέλη περίοδος έξι μηνών μετά την έγκριση για να 
επανεξετάσουν τις άδειες των φυτοπροστατευτικών προϊ­ 
όντων τα οποία περιέχουν την ουσία sedaxane. Τα κράτη 
μέλη θα πρέπει, κατά περίπτωση, να τροποποιήσουν, να 
αντικαταστήσουν ή να ανακαλέσουν τις άδειες. Κατά παρέκ­ 
κλιση από την ανωτέρω προθεσμία, θα πρέπει να προβλεφθεί 
μεγαλύτερη προθεσμία για την υποβολή και την αξιολόγηση 
της επικαιροποίησης του πλήρους φακέλου του παραρτήμα­ 
τος III, όπως προβλέπεται στην οδηγία 91/414/ΕΟΚ, κάθε 
φυτοπροστατευτικού προϊόντος για κάθε προβλεπόμενη 
χρήση σύμφωνα με τις ενιαίες αρχές. 

(11) Η πείρα που αποκτήθηκε από καταχωρίσεις, στο παράρτημα 
I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, δραστικών ουσιών που αξιολο­ 
γήθηκαν στο πλαίσιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3600/92 
της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 1992, σχετικά με τον 
καθορισμό των λεπτομερών κανόνων εφαρμογής της πρώτης 
φάσης του προγράμματος εργασίας που αναφέρεται στο 
άρθρο 8 παράγραφος 2 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμ­ 
βουλίου σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊ­ 
όντων στην αγορά ( 1 ) έχει δείξει ότι μπορεί να προκύψουν 
δυσκολίες κατά την ερμηνεία των καθηκόντων που έχουν οι 
κάτοχοι υφιστάμενων αδειών όσον αφορά την πρόσβαση σε 
στοιχεία. Συνεπώς, για να αποφευχθούν περαιτέρω δυσκο­ 
λίες, κρίνεται αναγκαίο να αποσαφηνιστούν τα καθήκοντα 
των κρατών μελών, και ιδίως το καθήκον να επαληθεύουν 
ότι ο κάτοχος άδειας έχει αποδεδειγμένα πρόσβαση σε 
φάκελο που πληροί τις απαιτήσεις του παραρτήματος II 
της εν λόγω οδηγίας. Ωστόσο, η εν λόγω αποσαφήνιση 
δεν επιβάλλει νέες υποχρεώσεις στα κράτη μέλη ή στους 
κατόχους αδειών, σε σύγκριση με τις οδηγίες οι οποίες 
έχουν εκδοθεί μέχρι σήμερα για την τροποποίηση του 
παραρτήματος I της εν λόγω οδηγίας ή με τους κανονισμούς 
για την έγκριση δραστικών ουσιών. 

(12) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009, το παράρτημα του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης 
Μαΐου 2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων 
δραστικών ουσιών ( 2 ) θα πρέπει να τροποποιηθεί ανάλογα. 

(13) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Έγκριση δραστικής ουσίας 

Η δραστική ουσία sedaxane, που προσδιορίζεται στο παράρτημα I, 
εγκρίνεται σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στο εν λόγω 
παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Επαναξιολόγηση φυτοπροστατευτικών προϊόντων 

1. Τα κράτη μέλη, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009, τροποποιούν ή ανακαλούν, αν είναι απαραίτητο, τις 
ισχύουσες εγκρίσεις φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέχουν 
την ουσία sedaxane ως δραστική ουσία πριν από τις 31 Ιουλίου 
2014. 

Έως την ημερομηνία αυτή επαληθεύουν, ιδίως, ότι πληρούνται οι 
όροι του παραρτήματος I του παρόντος κανονισμού, με εξαίρεση 
τους όρους που προβλέπονται στη στήλη του εν λόγω παραρτήμα­ 
τος η οποία αφορά τους ειδικούς όρους, και ότι ο κάτοχος της 
άδειας διαθέτει φάκελο ή έχει πρόσβαση σε φάκελο που πληροί τις 
απαιτήσεις του παραρτήματος II της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, σύμ­ 
φωνα με τους όρους του άρθρου 13 παράγραφοι 1 έως 4 της εν 
λόγω οδηγίας και του άρθρου 62 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, για κάθε εγκεκρι­ 
μένο φυτοπροστατευτικό προϊόν που περιέχει την ουσία sedaxane, 
είτε ως μόνη δραστική ουσία είτε μαζί με άλλες δραστικές ουσίες 
που έχουν καταχωριστεί στο σύνολό τους στο παράρτημα του 
εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 έως τις 31 Ιανουα­ 
ρίου 2014 το αργότερο, τα κράτη μέλη επαναξιολογούν το προϊόν 
σύμφωνα με τις ενιαίες αρχές που προβλέπονται στο άρθρο 29 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, με βάση 
φάκελο που ικανοποιεί τις απαιτήσεις του παραρτήματος III της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ και λαμβάνοντας υπόψη τη στήλη του 
παραρτήματος I του παρόντος κανονισμού τη σχετική με τους 
ειδικούς όρους. Με βάση την αξιολόγηση αυτή, εξακριβώνουν αν 
το προϊόν πληροί τους όρους του άρθρου 29 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

Ύστερα από την εξακρίβωση αυτή, τα κράτη μέλη: 

α) αν ένα προϊόν περιέχει την ουσία sedaxane ως τη μόνη δραστική 
ουσία, τροποποιούν ή ανακαλούν, αν χρειάζεται, την άδεια έως 
τις 31 Ιουλίου 2015 το αργότερο· ή 

β) αν ένα προϊόν περιέχει την ουσία sedaxane ως μία από πολλές 
δραστικές ουσίες, τροποποιούν ή ανακαλούν, αν χρειάζεται, την 
άδεια έως τις 31 Ιουλίου 2015 ή έως την ημερομηνία που έχει 
οριστεί για την εν λόγω τροποποίηση ή ανάκληση στην αντί­ 
στοιχη νομοθετική πράξη ή πράξεις με την οποία (τις οποίες) 
καταχωρίστηκε η σχετική ουσία ή ουσίες στο παράρτημα I της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ ή εγκρίθηκε η εν λόγω ουσία ή ουσίες, 
εφόσον η τελευταία ημερομηνία είναι μεταγενέστερη.

EL L 232/14 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013 

( 1 ) ΕΕ L 366 της 15.12.1992, σ. 10. 
( 2 ) ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1.



Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του 
παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 4 

Έναρξη ισχύος και ημερομηνία εφαρμογής 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Φεβρουαρίου 2014. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 29 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/15



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

Sedaxane 

Αριθ. CAS 874967-67-6 

(trans-ισομερές: 599197- 
38-3/cis-ισομερές: 
599194-51-1) 

Αριθ. CIPAC 833 

μείγμα 2 cis-ισομερών 2′- 
[(1RS,2RS)-1,1′-δικυκλο­ 
προπ-2-υλο]-3-(διφθορομε­ 
θυλο)-1-μεθυλοπυραζολο-4- 
καρβοξανιλίδιο και 2 trans- 
ισομερών 2′-[(1RS,2SR)- 
1,1′- δικυκλοπροπ-2-υλο]- 
3-(διφθορομεθυλο)-1-μεθυ­ 
λοπυραζολο-4-καρβοξανιλί­ 
διο 

≥ 960 g/kg sedaxane 

(εύρος 820-890 g/kg για τα 
2 trans-ισομερή, μείγμα εναν­ 
τιομερών 50:50, και εύρος 
100-150 g/kg για τα 2 cis- 
ισομερή, μείγμα εναντιομερών 
50:50) 

1η Φεβρουαρίου 2014 31 Ιανουαρίου 2024 ΜΕΡΟΣ A 

Μπορούν να επιτραπούν μόνο χρήσεις για επεξεργασία σπόρων. 

ΜΕΡΟΣ Β 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών που αναφέρονται στο άρθρο 29 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να 
λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για 
την ουσία sedaxane, και ιδίως τα προσαρτήματα I και II αυτής, όπως 
οριστικοποιήθηκε στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την τροφική 
αλυσίδα και την υγεία των ζώων στις 16 Ιουλίου 2013. 

Στην εν λόγω γενική αξιολόγηση, τα κράτη μέλη αποδίδουν ιδιαίτερη 
προσοχή: 

α) στην προστασία των υπόγειων υδάτων, όταν η ουσία χρησιμοποι­ 
είται σε περιοχές με ευαίσθητα εδαφικά και/ή κλιματικά χαρακτηρι­ 
στικά· 

β) στον μακροπρόθεσμο κίνδυνο για τα πτηνά και τα θηλαστικά. 

Οι όροι έγκρισης περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, μέτρα μείωσης του 
κινδύνου. 

Τα οικεία κράτη μέλη εφαρμόζουν προγράμματα παρακολούθησης για 
να ελέγξουν το ενδεχόμενο μόλυνσης των υπόγειων υδάτων από τον 
μεταβολίτη CSCD465008 σε ευπαθείς περιοχές, όπου ενδείκνυται. 

Τα οικεία κράτη μέλη ζητούν την υποβολή επιβεβαιωτικών πληροφο­ 
ριών όσον αφορά την καταλληλότητα του μεταβολίτη CSCD465008, 
καθώς και την αντίστοιχη αξιολόγηση επικινδυνότητας για τα υπόγεια 
ύδατα, αν η ουσία sedaxane έχει ταξινομηθεί, σύμφωνα με τον κανο­ 
νισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008, ως «ύποπτη για πρόκληση καρκίνου». 

Ο κοινοποιών υποβάλλει στην Επιτροπή, στα κράτη μέλη και στην 
Αρχή τις σχετικές πληροφορίες εντός έξι μηνών από την ημερομηνία 
εφαρμογής του κανονισμού ταξινόμησης της ουσίας sedaxane. 

(1 ) Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
L 232/16 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
30.8.2013



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στο μέρος Β του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 προστίθεται η ακόλουθη καταχώριση: 

Αριθμός Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«48 Sedaxane 

Αριθ. CAS 874967-67-6 

(trans-ισομερές: 599197- 
38-3/cis-ισομερές: 
599194-51-1) 

Αριθ. CIPAC 833 

μείγμα 2 cis-ισομερών 2′- 
[(1RS,2RS)-1,1′-δικυκλο­ 
προπ-2-υλο]-3-(διφθορομε­ 
θυλο)-1-μεθυλοπυραζολο-4- 
καρβοξανιλίδιο και 2 trans- 
ισομερών 2′-[(1RS,2SR)- 
1,1′- δικυκλοπροπ-2-υλο]-3- 
(διφθορομεθυλο)-1-μεθυλο­ 
πυραζολο-4-καρβοξανιλίδιο 

≥ 960 g/kg sedaxane 

(εύρος 820-890 g/kg για τα 
2 trans-ισομερή, μείγμα 
εναντιομερών 50:50, και 
εύρος 100-150 g/kg για τα 2 
cis-ισομερή, μείγμα 
εναντιομερών 50:50) 

1η Φεβρουαρίου 
2014 

31 Ιανουαρίου 
2024 

ΜΕΡΟΣ A 

Μπορούν να επιτραπούν μόνο χρήσεις για επεξεργασία σπόρων. 

ΜΕΡΟΣ Β 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών που αναφέρονται στο άρθρο 
29 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει 
να λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκό­ 
πησης για την ουσία sedaxane, και ιδίως τα προσαρτήματα I και 
II αυτής, όπως οριστικοποιήθηκε στο πλαίσιο της μόνιμης επι­ 
τροπής για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων στις 
16 Ιουλίου 2013. 

Στην εν λόγω γενική αξιολόγηση, τα κράτη μέλη αποδίδουν 
ιδιαίτερη προσοχή: 

α) στην προστασία των υπόγειων υδάτων, όταν η ουσία χρησι­ 
μοποιείται σε περιοχές με ευαίσθητα εδαφικά και/ή κλιματικά 
χαρακτηριστικά· 

β) στον μακροπρόθεσμο κίνδυνο για τα πτηνά και τα θηλαστικά. 

Οι όροι έγκρισης περιλαμβάνουν, κατά περίπτωση, μέτρα μείωσης 
του κινδύνου. 

Τα οικεία κράτη μέλη εφαρμόζουν προγράμματα παρακολούθη­ 
σης για να ελέγξουν το ενδεχόμενο μόλυνσης των υπόγειων 
υδάτων από τον μεταβολίτη CSCD465008 σε ευπαθείς περιοχές, 
όπου ενδείκνυται. 

Τα οικεία κράτη μέλη ζητούν την υποβολή επιβεβαιωτικών πλη­ 
ροφοριών όσον αφορά την καταλληλότητα του μεταβολίτη 
CSCD465008, καθώς και την αντίστοιχη αξιολόγηση επικινδυ­ 
νότητας για τα υπόγεια ύδατα, αν η ουσία sedaxane έχει ταξι­ 
νομηθεί, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1272/2008, ως 
“ύποπτη για πρόκληση καρκίνου”. 

Ο κοινοποιών υποβάλλει στην Επιτροπή, στα κράτη μέλη και 
στην Αρχή τις σχετικές πληροφορίες εντός έξι μηνών από την 
ημερομηνία εφαρμογής του κανονισμού ταξινόμησης της ουσίας 
sedaxane.» 

(*) Περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας δίνονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
30.8.2013 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 232/17



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 827/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Αυγούστου 2013 

για την έγκριση της δραστικής ουσίας Aureobasidium pullulans (στελέχη DSM 14940 και DSM 14941), 
σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά, και για την τροποποίηση του 

παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 13 παράγρα­ 
φος 2 και το άρθρο 78 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 80 παράγραφος 1 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να εφαρμόζεται η 
οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 2 ), όσον αφορά τη 
διαδικασία και τους όρους έγκρισης, στις δραστικές ουσίες 
για τις οποίες έχει εκδοθεί απόφαση σύμφωνα με το άρθρο 6 
παράγραφος 3 της εν λόγω οδηγίας πριν από τις 14 Ιουνίου 
2011. Για την ουσία Aureobasidium pullulans (στελέχη DSM 
14940 και DSM 14941), οι όροι του άρθρου 80 παρά­ 
γραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009 πληρούνται με την απόφαση 2008/953/ΕΚ 
της Επιτροπής ( 3 ). 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, η Αυστρία έλαβε αίτηση, στις 17 Απριλίου 
2008, από την εταιρεία bio-ferm Biotechnologische Ent­
wicklung und Produktion GmbH για την καταχώριση της 
δραστικής ουσίας Aureobasidium pullulans (στελέχη DSM 
14940 και DSM 14941) στο παράρτημα I της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 2008/953/ΕΚ επιβεβαι­ 
ώθηκε ότι ο φάκελος ήταν «πλήρης», κατά την έννοια ότι 
μπορεί να θεωρηθεί ότι ικανοποιεί, καταρχήν, τις απαιτήσεις 
δεδομένων και πληροφοριών των παραρτημάτων II και III 
της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. 

(3) Για την εν λόγω δραστική ουσία αξιολογήθηκαν οι επιδρά­ 
σεις στην ανθρώπινη υγεία, στην υγεία των ζώων και στο 
περιβάλλον, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 6 παρά­ 
γραφοι 2 και 4 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, για τις χρήσεις 
που προτείνονται από τον αιτούντα. Το κράτος μέλος που 

είχε οριστεί εισηγητής υπέβαλε σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης 
στις 17 Δεκεμβρίου 2009. Σύμφωνα με το άρθρο 11 παρά­ 
γραφος 6 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 188/2011 της Επιτρο­ 
πής ( 4 ), ζητήθηκαν συμπληρωματικές πληροφορίες από τον 
αιτούντα στις 26 Ιουλίου 2011. Η αξιολόγηση των συμπλη­ 
ρωματικών στοιχείων από την Αυστρία υποβλήθηκε με τη 
μορφή επικαιροποιημένου σχεδίου έκθεσης αξιολόγησης 
τον Ιανουάριο του 2012. 

(4) Το σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης επανεξετάστηκε από τα 
κράτη μέλη και την Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια 
των Τροφίμων («η Αρχή»). Στις 2 Απριλίου 2013 η Αρχή 
υπέβαλε στην Επιτροπή το συμπέρασμά της ( 5 ) όσον αφορά 
την ανασκόπηση της εκτίμησης επικινδυνότητας φυτοφαρμά­ 
κων για τη δραστική ουσία Aureobasidium pullulans (στελέχη 
DSM 14940 και DSM 14941). Το σχέδιο έκθεσης αξιολό­ 
γησης και το συμπέρασμα της Αρχής επανεξετάστηκαν από 
τα κράτη μέλη και την Επιτροπή στο πλαίσιο της μόνιμης 
επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων 
και οριστικοποιήθηκαν στις 16 Ιουλίου 2013 υπό τη μορφή 
έκθεσης ανασκόπησης της Επιτροπής για την ουσία Aureo­
basidium pullulans (στελέχη DSM 14940 και DSM 14941). 

(5) Με βάση τις διάφορες εξετάσεις που πραγματοποιήθηκαν σε 
φυτοπροστατευτικά προϊόντα που περιέχουν την ουσία Aure­
obasidium pullulans (στελέχη DSM 14940 και DSM 
14941), μπορεί να αναμένεται ότι, σε γενικές γραμμές, πλη­ 
ρούνται οι απαιτήσεις που θεσπίζονται στο άρθρο 5 παρά­ 
γραφος 1 στοιχεία α) και β) και στο άρθρο 5 παράγραφος 3 
της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ιδίως όσον αφορά τις χρήσεις οι 
οποίες εξετάστηκαν και παρουσιάστηκαν λεπτομερώς στην 
έκθεση ανασκόπησης της Επιτροπής. Συνεπώς, κρίνεται σκό­ 
πιμο να εγκριθεί η δραστική ουσία Aureobasidium pullulans 
(στελέχη DSM 14940 και DSM 14941). 

(6) Πριν από την έγκριση θα πρέπει να μεσολαβήσει εύλογο 
χρονικό διάστημα που θα επιτρέψει στα κράτη μέλη και 
στα ενδιαφερόμενα μέρη να προετοιμαστούν για να ανταπο­ 
κριθούν στις νέες απαιτήσεις που θα προκύψουν από την 
έγκριση. 

(7) Ωστόσο, με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που προβλέπο­ 
νται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 ως συνέπεια της 
έγκρισης, λαμβανομένης υπόψη της ειδικής κατάστασης που 
δημιουργήθηκε λόγω της μετάβασης από την οδηγία 
91/414/ΕΟΚ στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, θα

EL L 232/18 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013 

( 1 ) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1. 
( 2 ) Οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουλίου 1991, σχετικά 

με τη διάθεση στην αγορά φυτοπροστατευτικών προϊόντων (ΕΕ L 230 
της 19.8.1991, σ. 1). 

( 3 ) Απόφαση 2008/953/ΕΚ της Επιτροπής, της 8ης Δεκεμβρίου 2008, με 
την οποία αναγνωρίζεται καταρχήν η πληρότητα των φακέλων που υπο­ 
βλήθηκαν για λεπτομερή εξέταση με σκοπό την ενδεχόμενη καταχώριση 
των ουσιών Aureobasidium pullulans και φωσφονικό δινάτριο στο παράρ­ 
τημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 338 της 
17.12.2008, σ. 62). 

( 4 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 188/2011 της Επιτροπής, της 25ης Φεβρουαρίου 
2011, για τη θέσπιση λεπτομερών κανόνων σχετικά με την εφαρμογή 
της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου όσον αφορά τη διαδικασία 
αξιολόγησης των δραστικών ουσιών που δεν κυκλοφορούσαν στην 
αγορά δύο έτη μετά την ημερομηνία κοινοποίησης της εν λόγω οδηγίας 
(ΕΕ L 53 της 26.2.2011, σ. 51). 

( 5 ) EFSA Journal (2013) 11(4): 3183. Διατίθεται στον δικτυακό τόπο: 
www.efsa.europa.eu

http://www.efsa.europa.eu


πρέπει να εφαρμοστούν τα ακόλουθα. Στα κράτη μέλη θα 
πρέπει να δοθεί περίοδος έξι μηνών μετά την έγκριση για να 
επανεξετάσουν τις άδειες φυτοπροστατευτικών προϊόντων 
που περιέχουν την ουσία Aureobasidium pullulans (στελέχη 
DSM 14940 και DSM 14941). Τα κράτη μέλη θα πρέπει 
να τροποποιήσουν, να αντικαταστήσουν ή να ανακαλέσουν, 
κατά περίπτωση, τις άδειες. Κατά παρέκκλιση από την ανω­ 
τέρω προθεσμία, θα πρέπει να προβλεφθεί μεγαλύτερη προ­ 
θεσμία για την υποβολή και την αξιολόγηση του πλήρους 
φακέλου του παραρτήματος III, όπως προβλέπεται στην οδη­ 
γία 91/414/ΕΟΚ, κάθε φυτοπροστατευτικού προϊόντος για 
κάθε προβλεπόμενη χρήση σύμφωνα με τις ενιαίες αρχές. 

(8) Η εμπειρία από καταχωρίσεις στο παράρτημα I της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ δραστικών ουσιών που αξιολογήθηκαν στο 
πλαίσιο του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3600/92 της Επιτρο­ 
πής ( 1 ) έχει δείξει ότι μπορεί να προκύψουν δυσκολίες ως 
προς την ερμηνεία των καθηκόντων των κατόχων υφιστάμε­ 
νων αδειών όσον αφορά την πρόσβαση στα δεδομένα. Συνε­ 
πώς, για να αποφευχθούν περαιτέρω δυσκολίες, κρίνεται 
αναγκαία η αποσαφήνιση των καθηκόντων των κρατών 
μελών, ιδίως δε του καθήκοντός τους να επαληθεύουν ότι 
ο κάτοχος άδειας έχει αποδεδειγμένα πρόσβαση σε φάκελο 
που ικανοποιεί τις απαιτήσεις του παραρτήματος II της εν 
λόγω οδηγίας. Ωστόσο, η εν λόγω αποσαφήνιση δεν επιβάλ­ 
λει νέες υποχρεώσεις στα κράτη μέλη ή στους κατόχους 
αδειών, σε σύγκριση με τις οδηγίες οι οποίες έχουν εκδοθεί 
μέχρι σήμερα για την τροποποίηση του παραρτήματος I της 
εν λόγω οδηγίας ή με τους κανονισμούς για την έγκριση 
δραστικών ουσιών. 

(9) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009, το παράρτημα του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής ( 2 ) θα πρέ­ 
πει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(10) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Έγκριση δραστικής ουσίας 

Η δραστική ουσία Aureobasidium pullulans (στελέχη DSM 14940 
και DSM 14941), όπως καθορίζεται στο παράρτημα I, εγκρίνεται 
σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στο εν λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Εκ νέου αξιολόγηση φυτοπροστατευτικών προϊόντων 

1. Τα κράτη μέλη, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009, τροποποιούν ή ανακαλούν, κατά περίπτωση, τις 

ισχύουσες άδειες φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέχουν την 
ουσία Aureobasidium pullulans (στελέχη DSM 14940 και DSM 
14941) ως δραστική ουσία πριν από τις 31 Ιουλίου 2014. 

Έως την ημερομηνία αυτή επαληθεύουν, ιδίως, ότι πληρούνται οι 
όροι του παραρτήματος I του παρόντος κανονισμού, με εξαίρεση 
εκείνων που επισημαίνονται στη στήλη που αφορά τους ειδικούς 
όρους στο εν λόγω παράρτημα, και ότι ο κάτοχος της άδειας 
διαθέτει φάκελο ή έχει πρόσβαση σε φάκελο που πληροί τις απαι­ 
τήσεις του παραρτήματος II της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, σύμφωνα με 
τους όρους του άρθρου 13 παράγραφοι 1 έως 4 της εν λόγω 
οδηγίας και του άρθρου 62 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, για κάθε εγκεκρι­ 
μένο φυτοπροστατευτικό προϊόν που περιέχει την ουσία Aureobasi­
dium pullulans (στελέχη DSM 14940 και DSM 14941), είτε ως 
μόνη δραστική ουσία είτε μαζί με άλλες δραστικές ουσίες που 
έχουν καταχωριστεί στο σύνολό τους στο παράρτημα του εκτελε­ 
στικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 έως τις 31 Ιανουαρίου 
2014 το αργότερο, τα κράτη μέλη αξιολογούν εκ νέου το προϊόν 
σύμφωνα με τις ενιαίες αρχές που προβλέπονται στο άρθρο 29 
παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, με βάση 
φάκελο που ικανοποιεί τις απαιτήσεις του παραρτήματος III της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ και λαμβάνοντας υπόψη τη στήλη σχετικά 
με τους ειδικούς όρους στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού. 
Με βάση την αξιολόγηση αυτή, εξακριβώνουν κατά πόσον το 
προϊόν πληροί τους όρους του άρθρου 29 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

Ύστερα από αυτή την εξακρίβωση, τα κράτη μέλη: 

α) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει Aureobasidium pullulans 
(στελέχη DSM 14940 και DSM 14941) ως τη μόνη δραστική 
ουσία, τροποποιούν ή ανακαλούν, κατά περίπτωση, την άδεια 
έως τις 31 Ιουλίου 2015 το αργότερο· ή 

β) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει Aureobasidium pullulans 
(στελέχη DSM 14940 και DSM 14941) ως μία από πολλές 
δραστικές ουσίες, τροποποιούν ή ανακαλούν, κατά περίπτωση, 
την άδεια έως τις 31 Ιουλίου 2015 ή έως την ημερομηνία που 
έχει οριστεί για μια τέτοια τροποποίηση ή ανάκληση στην αντί­ 
στοιχη νομοθετική πράξη ή πράξεις με τις οποίες καταχωρίστη­ 
κε(-αν) η (οι) σχετική(-ές) ουσία(-ες) στο παράρτημα I της οδη­ 
γίας 91/414/ΕΟΚ, ή εγκρίθηκε(-αν) η (οι) σχετική(-ές) ουσία(- 
ες), εφόσον η τελευταία ημερομηνία είναι μεταγενέστερη. 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
540/2011 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 
τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος κανονι­ 
σμού. 

Άρθρο 4 

Έναρξη ισχύος και ημερομηνία εφαρμογής 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ισχύει από την 1η Φεβρουαρίου 2014.

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/19 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3600/92 της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 
1992, σχετικά με τον καθορισμό των λεπτομερών κανόνων εφαρμογής 
του πρώτου σταδίου του προγράμματος εργασίας που αναφέρεται στο 
άρθρο 8, παράγραφος 2, της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 
σχετικής με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά (ΕΕ 
L 366 της 15.12.1992, σ. 10). 

( 2 ) Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης 
Μαΐου 2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον 
αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων δραστικών ουσιών (ΕΕ L 153 της 
11.6.2011, σ. 1).



Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 29 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL L 232/20 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κοινή ονομασία, αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

Aureobasidium pullulans (στελέχη 
DSM 14940 και DSM 14941) 

Αριθμός συλλογής: Γερμανική 
συλλογή μικροοργανισμών και 
κυτταροκαλλιεργειών (DSMZ) με 
αριθμούς πρόσβασης DSM 14940 
και DSM 14941 

Δεν ισχύει Ελάχιστη 5,0 × 109 CFU/g για 
κάθε στέλεχος· 

Μέγιστη 5,0 × 1010 CFU/g για 
κάθε στέλεχος 

1η Φεβρουαρίου 2014 31 Ιανουαρίου 2024 Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών που αναφέρονται στο άρθρο 
29 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, λαμ­ 
βάνονται υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για 
την ουσία Aureobasidium pullulans (στελέχη DSM 14940 και 
DSM 14941), ιδίως τα προσαρτήματα I και II αυτής, όπως 
οριστικοποιήθηκαν στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την 
τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων στις 16 Ιουλίου 2013. 

Κατά τη συνολική αυτή αξιολόγηση τα κράτη μέλη αποδίδουν 
ιδιαίτερη προσοχή στην προστασία των χειριστών και των εργα­ 
ζομένων, λαμβάνοντας υπόψη ότι η ουσία Aureobasidium pullu­
lans (στελέχη DSM 14940 και DSM 14941) πρέπει να θεωρείται 
ως πιθανός ευαισθητοποιητής. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν την εφαρμογή μέτρων άμβλυνσης 
του κινδύνου, κατά περίπτωση. 

(1 ) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
30.8.2013 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 232/21



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στο μέρος Β του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 προστίθεται η ακόλουθη εγγραφή: 

Αριθμός Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (*) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«52 Aureobasidium pullulans 
(στελέχη DSM 14940 
και DSM 14941) 

Αριθμός συλλογής: 
Γερμανική συλλογή 
μικροοργανισμών και 
κυτταροκαλλιεργειών 
(DSMZ) με αριθμούς 
πρόσβασης DSM 14940 
και DSM 14941 

Δεν ισχύει Ελάχιστη 5,0 × 109 CFU/g 
για κάθε στέλεχος· 

Μέγιστη 5,0 × 1010 CFU/g 
για κάθε στέλεχος 

1η Φεβρουαρίου 
2014 

31 Ιανουαρίου 
2024 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών που αναφέρονται στο άρθρο 29 παράγραφος 
6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα 
της έκθεσης ανασκόπησης για την ουσία Aureobasidium pullulans (στελέχη DSM 
14940 και DSM 14941) και ιδίως τα προσαρτήματα I και II αυτής, όπως ορι­ 
στικοποιήθηκαν στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και 
την υγεία των ζώων στις 16 Ιουλίου 2013. 

Κατά τη συνολική αυτή αξιολόγηση τα κράτη μέλη αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή 
στην προστασία των χειριστών και των εργαζομένων, λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
ουσία Aureobasidium pullulans (στελέχη DSM 14940 και DSM 14941) πρέπει να 
θεωρείται ως πιθανός ευαισθητοποιητής. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν την εφαρμογή μέτρων άμβλυνσης του κινδύνου, 
κατά περίπτωση». 

(*) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
L 232/22 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
30.8.2013



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 828/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Αυγούστου 2013 

για την έγκριση της δραστικής ουσίας emamectin, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων 
στην αγορά, και για την τροποποίηση του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 

540/2011 της Επιτροπής 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 13 παράγρα­ 
φος 2 και το άρθρο 78 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 80 παράγραφος 1 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να εφαρμόζεται η 
οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 2 ), όσον αφορά τη 
διαδικασία και τους όρους έγκρισης, στις δραστικές ουσίες 
για τις οποίες έχει εκδοθεί απόφαση σύμφωνα με το άρθρο 6 
παράγραφος 3 της εν λόγω οδηγίας πριν από τις 14 Ιουνίου 
2011. Για την ουσία emamectin, οι όροι του άρθρου 80 
παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009 πληρούνται με την απόφαση 2007/669/ΕΚ 
της Επιτροπής ( 3 ). 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, οι Κάτω Χώρες έλαβαν, στις 23 Ιουνίου 
2006, αίτηση από τη Syngenta Crop Protection AG για 
την καταχώριση της δραστικής ουσίας emamectin στο 
παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 
2007/669/ΕΚ επιβεβαιώθηκε ότι ο φάκελος ήταν «πλήρης», 
κατά την έννοια ότι μπορεί να θεωρηθεί ότι ικανοποιεί, 
καταρχήν, τις απαιτήσεις δεδομένων και πληροφοριών των 
παραρτημάτων II και III της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. 

(3) Για τις εν λόγω δραστικές ουσίες αξιολογήθηκαν οι επιδρά­ 
σεις στην ανθρώπινη υγεία, στην υγεία των ζώων και στο 
περιβάλλον, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 6 παρά­ 
γραφοι 2 και 4 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, για τις χρήσεις 
που προτείνονται από τον αιτούντα. Το κράτος μέλος που 
είχε οριστεί εισηγητής υπέβαλε σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης 
στις 6 Μαρτίου 2008. 

(4) Το σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης επανεξετάστηκε από τα 
κράτη μέλη και την Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια 
των Τροφίμων (εφεξής «η Αρχή»). Η Αρχή υπέβαλε στην 
Επιτροπή το πόρισμά της ( 4 ) σχετικά με την αξιολόγηση 
της εκτίμησης επικινδυνότητας φυτοφαρμάκων για τη δρα­ 
στική ουσία emamectin στις 13 Νοεμβρίου 2012. Το σχέ­ 
διο της έκθεσης αξιολόγησης και τα συμπεράσματα της 
Αρχής εξετάστηκαν από τα κράτη μέλη και την Επιτροπή 
στο πλαίσιο της μόνιμης επιτροπής για την τροφική 
αλυσίδα και την υγεία των ζώων και οριστικοποιήθηκαν 

στις 16 Ιουλίου 2013 με τη μορφή έκθεσης ανασκόπησης 
της Επιτροπής για την ουσία emamectin. 

(5) Με βάση τις διάφορες εξετάσεις που πραγματοποιήθηκαν σε 
φυτοπροστατευτικά προϊόντα που περιέχουν emamectin 
μπορεί να αναμένεται ότι, σε γενικές γραμμές, πληρούνται 
οι απαιτήσεις που θεσπίζονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 
στοιχεία α) και β) και στο άρθρο 5 παράγραφος 3 της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ιδίως όσον αφορά τις χρήσεις οι 
οποίες εξετάστηκαν και παρουσιάστηκαν λεπτομερώς στην 
έκθεση ανασκόπησης της Επιτροπής. Επομένως, θεωρείται 
σκόπιμο να εγκριθεί η emamectin. 

(6) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 2 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009 σε συνδυασμό με το άρθρο 6 του 
ίδιου κανονισμού και με βάση τις τρέχουσες επιστημονικές 
και τεχνικές γνώσεις, είναι, εντούτοις, απαραίτητο να συμπε­ 
ριληφθούν ορισμένοι όροι και περιορισμοί. Είναι, ιδίως, σκό­ 
πιμο να ζητηθούν περαιτέρω επιβεβαιωτικές πληροφορίες. 

(7) Πριν από την έγκριση θα πρέπει να μεσολαβήσει εύλογο 
χρονικό διάστημα που θα επιτρέψει στα κράτη μέλη και 
στα ενδιαφερόμενα μέρη να προετοιμαστούν για να ανταπο­ 
κριθούν στις νέες απαιτήσεις που θα προκύψουν από την 
έγκριση. 

(8) Ωστόσο, με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που προβλέπο­ 
νται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 ως συνέπεια της 
έγκρισης, λαμβανομένης υπόψη της ειδικής κατάστασης που 
δημιουργήθηκε λόγω της μετάβασης από την οδηγία 
91/414/ΕΟΚ στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, θα 
πρέπει να εφαρμοστούν τα ακόλουθα. Θα πρέπει να μεσο­ 
λαβήσει περίοδος έξι μηνών, ύστερα από την έγκριση, που 
θα επιτρέψει στα κράτη μέλη να επανεξετάσουν τις άδειες 
φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέχουν emamectin. 
Τα κράτη μέλη θα πρέπει, κατά περίπτωση, να τροποποι­ 
ήσουν, να αντικαταστήσουν ή να ανακαλέσουν τις άδειες. 
Κατά παρέκκλιση από την ανωτέρω προθεσμία, θα πρέπει 
να προβλεφθεί μεγαλύτερο διάστημα για την υποβολή και 
την αξιολόγηση της επικαιροποίησης του πλήρους φακέλου 
του παραρτήματος III, όπως προβλέπεται στην οδηγία 
91/414/ΕΟΚ, για κάθε φυτοπροστατευτικό προϊόν και για 
κάθε προβλεπόμενη χρήση σύμφωνα με τις ενιαίες αρχές. 

(9) Η πείρα που αποκτήθηκε από καταχωρίσεις δραστικών 
ουσιών στο παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, οι 
οποίες αξιολογήθηκαν στο πλαίσιο του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 3600/92 της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 
1992, σχετικά με τον καθορισμό των λεπτομερών κανόνων 
εφαρμογής της πρώτης φάσης του προγράμματος εργασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση φυτο­ 
προστατευτικών προϊόντων στην αγορά ( 5 ), έχει δείξει ότι 
μπορεί να προκύψουν δυσκολίες κατά την ερμηνεία των 
καθηκόντων που έχουν οι κάτοχοι υφιστάμενων εγκρίσεων

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/23 

( 1 ) ΕΕ L 309 της 24.11.2009, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 230 της 19.8.1991, σ. 1. 
( 3 ) ΕΕ L 274 της 18.10.2007, σ. 15. 
( 4 ) ΕFSA Journal 2012· 10(11):2955. Διαθέσιμο στη διαδικτυακή διεύθυν­ 

ση: www.efsa.europa.eu ( 5 ) ΕΕ L 366 της 15.12.1992, σ. 10.

http://www.efsa.europa.eu


όσον αφορά την πρόσβαση σε στοιχεία. Συνεπώς, για να 
αποφευχθούν περαιτέρω δυσκολίες, κρίνεται αναγκαία η 
αποσαφήνιση των καθηκόντων των κρατών μελών, ιδίως δε 
του καθήκοντός τους να επαληθεύουν ότι ο κάτοχος έγκρι­ 
σης έχει αποδεδειγμένα πρόσβαση σε φάκελο που ικανοποιεί 
τις απαιτήσεις του παραρτήματος ΙΙ της εν λόγω οδηγίας. 
Ωστόσο, η εν λόγω διασαφήνιση δεν επιβάλλει νέες υποχρε­ 
ώσεις στα κράτη μέλη ή στους κατόχους εγκρίσεων, σε 
σύγκριση με τις οδηγίες οι οποίες έχουν εκδοθεί μέχρι 
σήμερα για την τροποποίηση του παραρτήματος I της εν 
λόγω οδηγίας ή με τους κανονισμούς για την έγκριση δρα­ 
στικών ουσιών. 

(10) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009, το παράρτημα του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης 
Μαΐου 2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων 
δραστικών ουσιών ( 1 ) θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(11) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Έγκριση δραστικής ουσίας 

Η δραστική ουσία emamectin, όπως καθορίζεται στο παράρτημα I, 
εγκρίνεται σύμφωνα με τους όρους που καθορίζονται στο εν λόγω 
παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Εκ νέου αξιολόγηση φυτοπροστατευτικών προϊόντων 

1. Τα κράτη μέλη, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009, τροποποιούν ή ανακαλούν, εφόσον είναι απαραίτητο, 
τις ισχύουσες εγκρίσεις φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέ­ 
χουν την ουσία emamectin ως δραστική ουσία πριν από τις 
31 Οκτωβρίου 2014. 

Έως την ημερομηνία αυτή επαληθεύουν, ειδικότερα, ότι πληρούνται 
οι όροι του παραρτήματος I του παρόντος κανονισμού, με εξαίρεση 
εκείνους που επισημαίνονται στη στήλη που αφορά τους ειδικούς 
όρους στο εν λόγω παράρτημα, και ότι ο κάτοχος της άδειας 
διαθέτει φάκελο ή έχει πρόσβαση σε φάκελο που πληροί τις απαι­ 
τήσεις του παραρτήματος II της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, σύμφωνα με 
τους όρους του άρθρου 13 παράγραφοι 1 έως 4 της εν λόγω 
οδηγίας και του άρθρου 62 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, για κάθε εγκεκρι­ 
μένο φυτοπροστατευτικό προϊόν που περιέχει την ουσία emamec­
tin, είτε ως μόνη δραστική ουσία είτε μαζί με άλλες δραστικές 
ουσίες που έχουν καταχωριστεί στο σύνολό τους στο παράρτημα 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 έως τις 30 Απρι­ 
λίου 2014 το αργότερο, τα κράτη μέλη αξιολογούν εκ νέου το 
προϊόν σύμφωνα με τις ενιαίες αρχές που προβλέπονται στο άρθρο 
29 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, με βάση 
φάκελο που ικανοποιεί τις απαιτήσεις του παραρτήματος III της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ και λαμβάνοντας υπόψη τη στήλη σχετικά 
με τους ειδικούς όρους στο παράρτημα I του παρόντος κανονισμού. 
Με βάση την αξιολόγηση αυτή, εξακριβώνουν κατά πόσον το 
προϊόν πληροί τους όρους του άρθρου 29 παράγραφος 1 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

Ύστερα από αυτή την εξακρίβωση, τα κράτη μέλη: 

α) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει emamectin ως τη μόνη 
δραστική ουσία, κατά περίπτωση, τροποποιούν ή ανακαλούν την 
έγκριση έως τις 31 Οκτωβρίου 2015 το αργότερο· ή 

β) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει emamectin ως μία από 
πολλές δραστικές ουσίες, κατά περίπτωση, τροποποιούν ή ανα­ 
καλούν την έγκριση έως τις 31 Οκτωβρίου 2015 ή έως την 
ημερομηνία που έχει οριστεί για μια τέτοια τροποποίηση ή 
ανάκληση στην αντίστοιχη νομοθετική πράξη ή πράξεις με την 
οποία (τις οποίες) καταχωρίστηκαν η σχετική ουσία ή ουσίες στο 
παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, ή εγκρίθηκε η εν λόγω 
ουσία ή ουσίες, εφόσον η τελευταία ημερομηνία είναι μεταγενέ­ 
στερη. 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
540/2011 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 
τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα ΙΙ του παρόντος κανονι­ 
σμού. 

Άρθρο 4 

Έναρξη ισχύος και ημερομηνία εφαρμογής 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Μαΐου 2014. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 29 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL L 232/24 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013 

( 1 ) ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης 

Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

Emamectin 

Αριθ. CAS 
emamectin: 119791-41-2 

(πρώην 137335-79-6) και 
123997-28-4 

emamectin benzoate: 
155569-91-8 

(πρώην 137512-74-4) και 
179607-18-2 

emamectin B1a benzoate: 
138511-97-4 

emamectin B1b benzoate: 
138511-98-5 

Αριθ. CAS 
emamectin: 791 

emamectin benzoate: 
791.412 

Emamectin B1a: 

(10E,14E,16E)- 
(1R,4S,5′S,6S,6′R,8R,12S,13S,20R,2­
1R,24S)-6′-[(S)-sec-βουτυλο]-21,24- 
διυδροξυ-5′,11,13,22-τετραμεθυλο-2- 
οξο-(3,7,19-τριοξατετρακυ­ 
κλο[15.6.1.14,8 .020,24 ]εικοσιπεντα- 
10,14,16,22-τετραενο)-6-σπειρο-2′- 
(5′,6′-διυδρο-2′H-πυραν)-12-υλιωμένος 
2,6-διδεσοξυ-3-O-μεθυλο-4-O-(2,4,6- 
τριδεσοξυ-3-O-μεθυλο-4-μεθυλαμινο-α- 
L-λυξο-εξαπυρανοζυλο)-α-L-αραβινο- 
εξαπυρανοζίτης 

Emamectin B1b: 

(10E,14E,16E)- 
(1R,4S,5′S,6S,6′R,8R,12S,13S,20R,2­
1R,24S)-21,24-διυδροξυ-6′-ισοπροπυ­ 
λο-5′,11,13,22-τετραμεθυλο-2-οξο- 
(3,7,19- τριοξατετρακυ­ 
κλο[15.6.1.14,8 .020,24 ]εικοσιπεντα 
-10,14,16,22-τετραενο)-6-σπειρο-2′- 
(5′,6′-διυδρο-2′H-πυραν)-12-υλιωμένος 
2,6-διδεσοξυ-3-O-μεθυλο-4-O-(2,4,6- 
τριδεσοξυ-3-O-μεθυλο-4-μεθυλαμινο-α- 
L-λυξο-εξαπυρανοζυλο)-α-L-αραβινο- 
εξαπυραζονίτης 

Emamectin B1a benzoate: 

Βενζοϊκός (10E,14E,16E)- 
(1R,4S,5′S,6S,6′R,8R,12S,13S,20R,2­
1R,24S)-6′-[(S)-sec-βουτυλο]-21,24- 
διυδροξυ-5′,11,13,22-τετραμεθυλο-2- 
οξο-(3,7,19-τριοξατετρακυ­ 
κλο[15.6.1.14,8 .020,24 ]εικοσιπεντα- 
10,14,16,22-τετραενο)-6-σπειρο-2′- 
(5′,6′-διυδρο-2′H-πυραν)-12-υλιωμένος 
2,6-διδεσοξυ-3-O-μεθυλο-4-O-(2,4,6- 
τριδεσοξυ-3-O-μεθυλο-4-μεθυλαμινο-α- 
L-λυξο-εξαπυρανοζυλο)-α-L-αραβινο- 
εξαπυρανοζίτης 

≥ 950 g/kg 

ως emamectin benzoate 
anhydrous 

(ένα μείγμα τουλάχιστον 
920 g/kg emamectin B1a 
benzoate και κατά μέγιστο 
50 g/kg emamectin B1b 
benzoate) 

1η Μαΐου 2014 30 Απριλίου 2024 Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρονται στο 
άρθρο 29 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα 
της έκθεσης ανασκόπησης για την ουσία emamectin, και ιδίως 
τα προσαρτήματα I και II αυτής, όπως οριστικοποιήθηκαν από 
τη μόνιμη επιτροπή για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των 
ζώων στις 16 Ιουλίου 2013. 

Σε αυτή τη γενική αξιολόγηση, τα κράτη μέλη αποδίδουν ιδι­ 
αίτερη προσοχή: 

— στον κίνδυνο για τους υδρόβιους οργανισμούς· 

— στην προστασία των χειριστών και των εργαζομένων. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν την εφαρμογή μέτρων άμβλυν­ 
σης του κινδύνου, κατά περίπτωση. 

Ο αιτών υποβάλλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες όσον αφορά 
τον κίνδυνο εναντιοεκλεκτικού μεταβολισμού ή υποβάθμισης. 

Ο αιτών υποβάλλει στην Επιτροπή, τα κράτη μέλη και την αρχή 
τις σχετικές πληροφορίες δύο έτη μετά την έκδοση του σχετι­ 
κού εγγράφου καθοδήγησης για την αξιολόγηση των μειγμάτων 
ισομερών.

EL 
30.8.2013 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 232/25



Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης 

Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

Emamectin B1b benzoate: 

Βενζοϊκός (10E,14E,16E)- 
(1R,4S,5′S,6S,6′R,8R,12S,13S,20R,2­
1R,24S)-21,24-διυδροξυ-6′-ισοπροπυ­ 
λο-5′,11,13,22-τετραμεθυλο-2-οξο- 
(3,7,19- τριοξατετρακυκλο 
[15.6.1.14,8 .020,24 ]εικοσιπεντα 
-10,14,16,22-τετραενο)-6-σπειρο-2′- 
(5′,6′-διυδρο-2′H-πυραν)-12-υλιωμένος 
2,6-διδεσοξυ-3-O-μεθυλο-4-O-(2,4,6- 
τριδεσοξυ-3-O-μεθυλο-4-μεθυλαμινο-α- 
L-λυξο-εξαπυρανοζυλο)-α-L-αραβινο- 
εξαπυραζονίτης 

(1 ) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
L 232/26 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
30.8.2013



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στο μέρος Β του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 προστίθεται η ακόλουθη εγγραφή: 

Αριθμός Κοινή ονομασία, 
αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«49 Emamectin 

Αριθ. CAS 
emamectin: 119791-41-2 

(πρώην 137335-79-6) και 
123997-28-4 

emamectin benzoate: 
155569-91-8 

(πρώην 137512-74-4) και 
179607-18-2 

emamectin B1a benzoate: 
138511-97-4 

emamectin B1b benzoate: 
138511-98-5 

Αριθ. CAS 
emamectin: 791 

emamectin benzoate: 
791.412 

Emamectin B1a: 

(10E,14E,16E)- 
(1R,4S,5′S,6S,6′R,8R,12S,13S,20­ 
R,21R,24S)-6′-[(S)-sec-βουτυλο]- 
21,24-διυδροξυ-5′,11,13,22-τετρα­ 
μεθυλο-2-οξο-(3,7,19-τριοξατετρα­ 
κυκλο[15.6.1.14,8 .020,24 ]εικοσιπεν­ 
τα-10,14,16,22-τετραενο)-6-σπειρο- 
2′-(5′,6′-διυδρο-2′H-πυραν)-12- 
υλιωμένος 2,6-διδεσοξυ-3-O-μεθυ­ 
λο-4-O-(2,4,6-τριδεσοξυ-3-O-μεθυ­ 
λο-4-μεθυλαμινο-α-L-λυξο-εξαπυρα­ 
νοζυλο)-α-L-αραβινο-εξαπυρανοζίτης 

Emamectin B1b: 

(10E,14E,16E)- 
(1R,4S,5′S,6S,6′R,8R,12S,13S,20­ 
R,21R,24S)-21,24-διυδροξυ-6′-ισο­ 
προπυλο-5′,11,13,22-τετραμεθυλο- 
2-οξο-(3,7,19- τριοξατετρακυ­ 
κλο[15.6.1.14,8 .020,24 ]εικοσιπεντα 
-10,14,16,22-τετραενο)-6-σπειρο- 
2′-(5′,6′-διυδρο-2′H-πυραν)-12- 
υλιωμένος 2,6-διδεσοξυ-3-O-μεθυ­ 
λο-4-O-(2,4,6-τριδεσοξυ-3-O-μεθυ­ 
λο-4-μεθυλαμινο-α-L-λυξο-εξαπυρα­ 
νοζυλο)-α-L-αραβινο-εξαπυραζονίτης 

Emamectin B 1a benzoate: 

Βενζοϊκός (10E,14E,16E)- 
(1R,4S,5′S,6S,6′R,8R,12S,13S,20­ 
R,21R,24S)-6′-[(S)-sec-βουτυλο]- 
21,24-διυδροξυ-5′,11,13,22-τετρα­ 
μεθυλο-2-οξο-(3,7,19-τριοξατετρα­ 
κυκλο[15.6.1.14,8 .020,24 ]εικοσιπεν­ 
τα-10,14,16,22-τετραενο)-6-σπειρο- 
2′-(5′,6′-διυδρο-2′H-πυραν)-12- 
υλιωμένος 2,6-διδεσοξυ-3-O-μεθυ­ 
λο-4-O-(2,4,6-τριδεσοξυ-3-O-μεθυ­ 
λο-4-μεθυλαμινο-α-L-λυξο-εξαπυρα­ 
νοζυλο)-α-L-αραβινο-εξαπυρανοζίτης 

≥ 950 g/kg 

ως emamectin benzo­
ate anhydrous 

(ένα μείγμα τουλάχι­ 
στον 920 g/kg ema­
mectin B1a benzoate 
και κατά μέγιστο 
50 g/kg emamectin 
B1b benzoate) 

1η Μαΐου 2014 30 Απριλίου 2024 Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρονται στο άρθρο 
29 παράγραφος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει 
να λαμβάνονται υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπη­ 
σης για την ουσία emamectin, και ιδίως τα προσαρτήματα I και II 
αυτής, όπως οριστικοποιήθηκαν από τη μόνιμη επιτροπή για την 
τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων στις 16 Ιουλίου 2013. 

Σε αυτή τη γενική αξιολόγηση, τα κράτη μέλη αποδίδουν ιδιαίτερη 
προσοχή: 

— στον κίνδυνο για τους υδρόβιους οργανισμούς· 

— στην προστασία των χειριστών και των εργαζομένων. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν την εφαρμογή μέτρων άμβλυνσης 
του κινδύνου, κατά περίπτωση. 

Ο αιτών υποβάλλει επιβεβαιωτικές πληροφορίες όσον αφορά τον 
κίνδυνο εναντιοεκλεκτικού μεταβολισμού ή υποβάθμισης. 

Ο αιτών υποβάλλει στην Επιτροπή, τα κράτη μέλη και την αρχή τις 
σχετικές πληροφορίες δύο έτη μετά την έκδοση του σχετικού 
εγγράφου καθοδήγησης για την αξιολόγηση των μειγμάτων ισο­ 
μερών.»

EL 
30.8.2013 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 232/27



Αριθμός Κοινή ονομασία, 
αριθμοί ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

Emamectin B1b benzoate: 

Βενζοϊκός (10E,14E,16E)- 
(1R,4S,5′S,6S,6′R,8R,12S,13S,20­ 
R,21R,24S)-21,24-διυδροξυ-6′-ισο­ 
προπυλο-5′,11,13,22-τετραμεθυλο- 
2-οξο-(3,7,19- τριοξατετρακυ­ 
κλο[15.6.1.14,8 .020,24 ]εικοσιπεντα 
-10,14,16,22-τετραενο)-6-σπειρο- 
2′-(5′,6′-διυδρο-2′H-πυραν)-12- 
υλιωμένος 2,6-διδεσοξυ-3-O-μεθυ­ 
λο-4-O-(2,4,6-τριδεσοξυ-3-O-μεθυ­ 
λο-4-μεθυλαμινο-α-L-λυξο-εξαπυρα­ 
νοζυλο)-α-L-αραβινο-εξαπυραζονίτης 

(1 ) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
L 232/28 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
30.8.2013



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 829/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Αυγούστου 2013 

για την έγκριση της δραστικής ουσίας Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 13134, σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη 
διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην αγορά, και για την τροποποίηση του παραρτήματος του 

εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 
2009, σχετικά με τη διάθεση φυτοπροστατευτικών προϊόντων στην 
αγορά και την κατάργηση των οδηγιών 79/117/ΕΟΚ και 
91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 1 ), και ιδίως το άρθρο 13 παράγρα­ 
φος 2 και το άρθρο 78 παράγραφος 2, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με το άρθρο 80 παράγραφος 1 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να εφαρμόζεται η 
οδηγία 91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 2 ), όσον αφορά τη 
διαδικασία και τους όρους έγκρισης, στις δραστικές ουσίες 
για τις οποίες έχει εκδοθεί απόφαση σύμφωνα με το άρθρο 6 
παράγραφος 3 της εν λόγω οδηγίας πριν από τις 14 Ιουνίου 
2011. Για την ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 
13134, οι όροι του άρθρου 80 παράγραφος 1 στοιχείο 
α) του κανονισμού αριθ. 1107/2009 πληρούνται με την 
απόφαση 2008/599/ΕΚ της Επιτροπής ( 3 ). 

(2) Σύμφωνα με το άρθρο 6 παράγραφος 2 της οδηγίας 
91/414/ΕΟΚ, στις 28 Αυγούστου 2007 οι Κάτω Χώρες 
έλαβαν αίτηση από την εταιρεία Sourcon-Padena GmbH 
& Co. KG για την καταχώριση της δραστικής ουσίας Pseu­
domonas sp. στέλεχος DSMZ 13134 στο παράρτημα I της 
οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. Με την απόφαση 2008/599/ΕΚ επι­ 
βεβαιώθηκε ότι ο φάκελος ήταν «πλήρης», κατά την έννοια 
ότι μπορούσε να θεωρηθεί ότι ικανοποιεί, καταρχήν, τις 
απαιτήσεις δεδομένων και πληροφοριών των παραρτημάτων 
II και III της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ. 

(3) Για τις εν λόγω δραστικές ουσίες αξιολογήθηκαν οι επιδρά­ 
σεις στην ανθρώπινη υγεία, στην υγεία των ζώων και στο 
περιβάλλον, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 6 παρά­ 
γραφοι 2 και 4 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, για τις χρήσεις 
που προτείνονται από τον αιτούντα. Το κράτος μέλος που 
είχε οριστεί εισηγητής υπέβαλε σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης 
στις 3 Νοεμβρίου 2009. 

(4) Το σχέδιο έκθεσης αξιολόγησης επανεξετάστηκε από τα 
κράτη μέλη και την Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια 
των Τροφίμων (εφεξής «η Αρχή»). Η Αρχή υπέβαλε στην 
Επιτροπή το συμπέρασμά της ( 4 ) όσον αφορά την εκτίμηση 
επικινδυνότητας των φυτοπροστατευτικών προϊόντων που 
περιέχουν τη δραστική ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος 
DSMZ 13134 στις 12 Νοεμβρίου 2012. Το σχέδιο έκθεσης 

αξιολόγησης και το συμπέρασμα της Αρχής επανεξετάστηκαν 
από τα κράτη μέλη και την Επιτροπή στο πλαίσιο της μόνι­ 
μης επιτροπής για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των 
ζώων και οριστικοποιήθηκαν στις 16 Ιουλίου 2013 υπό τη 
μορφή έκθεσης ανασκόπησης της Επιτροπής για την ουσία 
Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 13134. 

(5) Με βάση τις διάφορες εξετάσεις που πραγματοποιήθηκαν σε 
φυτοπροστατευτικά προϊόντα που περιέχουν την ουσία Pse­
udomonas sp. στέλεχος DSMZ 13134, μπορεί να αναμένεται 
ότι, σε γενικές γραμμές, πληρούνται οι απαιτήσεις που 
θεσπίζονται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β) 
και στο άρθρο 5 παράγραφος 3 της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, 
ιδίως όσον αφορά τις χρήσεις οι οποίες εξετάστηκαν και 
παρουσιάστηκαν λεπτομερώς στην έκθεση ανασκόπησης της 
Επιτροπής. Συνεπώς, είναι σκόπιμο να εγκριθεί η δραστική 
ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 13134. 

(6) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 2 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009 σε συνδυασμό με το άρθρο 6 του 
ίδιου κανονισμού και με βάση τις τρέχουσες επιστημονικές 
και τεχνικές γνώσεις, είναι, εντούτοις, απαραίτητο να συμπε­ 
ριληφθούν ορισμένοι όροι και περιορισμοί. Είναι, ιδίως, σκό­ 
πιμο να ζητηθούν περαιτέρω επιβεβαιωτικές πληροφορίες. 

(7) Πριν από την έγκριση θα πρέπει να μεσολαβήσει εύλογο 
χρονικό διάστημα που θα επιτρέψει στα κράτη μέλη και 
στα ενδιαφερόμενα μέρη να προετοιμαστούν για να ανταπο­ 
κριθούν στις νέες απαιτήσεις που θα προκύψουν από την 
έγκριση. 

(8) Ωστόσο, με την επιφύλαξη των υποχρεώσεων που προβλέπο­ 
νται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009 ως συνέπεια της 
έγκρισης, λαμβανομένης υπόψη της ειδικής κατάστασης που 
δημιουργήθηκε λόγω της μετάβασης από την οδηγία 
91/414/ΕΟΚ στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, θα 
πρέπει να εφαρμοστούν τα ακόλουθα. Στα κράτη μέλη θα 
πρέπει να δοθεί περίοδος έξι μηνών μετά την έγκριση για να 
επανεξετάσουν τις άδειες φυτοπροστατευτικών προϊόντων 
που περιέχουν την ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 
13134. Τα κράτη μέλη θα πρέπει να τροποποιήσουν, να 
αντικαταστήσουν ή να ανακαλέσουν, κατά περίπτωση, τις 
άδειες. Κατά παρέκκλιση από την ανωτέρω προθεσμία, θα 
πρέπει να προβλεφθεί μεγαλύτερη προθεσμία για την υπο­ 
βολή και την αξιολόγηση του πλήρους φακέλου του παραρ­ 
τήματος III, όπως προβλέπεται στην οδηγία 91/414/ΕΟΚ, 
κάθε φυτοπροστατευτικού προϊόντος για κάθε προβλεπόμενη 
χρήση σύμφωνα με τις ενιαίες αρχές. 

(9) Η πείρα που αποκτήθηκε από καταχωρίσεις δραστικών 
ουσιών στο παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, οι 
οποίες αξιολογήθηκαν στο πλαίσιο του κανονισμού (ΕΟΚ) 
αριθ. 3600/92 της Επιτροπής, της 11ης Δεκεμβρίου 
1992, σχετικά με τον καθορισμό των λεπτομερών κανόνων 
εφαρμογής της πρώτης φάσης του προγράμματος εργασίας 
που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 της οδηγίας

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/29 
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91/414/ΕΟΚ του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση φυτο­ 
προστατευτικών προϊόντων στην αγορά ( 1 ), έχει δείξει ότι 
μπορεί να προκύψουν δυσκολίες κατά την ερμηνεία των 
καθηκόντων που έχουν οι κάτοχοι υφιστάμενων αδειών 
όσον αφορά την πρόσβαση σε στοιχεία. Συνεπώς, για να 
αποφευχθούν περαιτέρω δυσκολίες, κρίνεται αναγκαίο να 
αποσαφηνιστούν τα καθήκοντα των κρατών μελών, και 
ιδίως το καθήκον να επαληθεύουν ότι ο κάτοχος άδειας 
αποδεικνύει την πρόσβαση σε φάκελο που ικανοποιεί τις 
απαιτήσεις του παραρτήματος II της εν λόγω οδηγίας. Ωστό­ 
σο, η εν λόγω αποσαφήνιση δεν επιβάλλει νέες υποχρεώσεις 
στα κράτη μέλη ή στους κατόχους αδειών, σε σύγκριση με 
τις οδηγίες οι οποίες έχουν εκδοθεί μέχρι σήμερα για την 
τροποποίηση του παραρτήματος I της εν λόγω οδηγίας ή με 
τους κανονισμούς για την έγκριση δραστικών ουσιών. 

(10) Σύμφωνα με το άρθρο 13 παράγραφος 4 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1107/2009, το παράρτημα του εκτελεστικού 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 της Επιτροπής, της 25ης 
Μαΐου 2011, σχετικά με την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 1107/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου όσον αφορά τον κατάλογο των εγκεκριμένων 
δραστικών ουσιών ( 2 ) θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως. 

(11) Τα μέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Έγκριση δραστικής ουσίας 

Η δραστική ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 13134, όπως 
καθορίζεται στο παράρτημα I, εγκρίνεται σύμφωνα με τους όρους 
που καθορίζονται στο εν λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Εκ νέου αξιολόγηση φυτοπροστατευτικών προϊόντων 

1. Τα κράτη μέλη, σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 
1107/2009, τροποποιούν ή ανακαλούν, κατά περίπτωση, τις 
ισχύουσες άδειες φυτοπροστατευτικών προϊόντων που περιέχουν 
την ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 13134 ως δραστική 
ουσία πριν από τις 31 Ιουλίου 2014. 

Έως την ημερομηνία αυτή επαληθεύουν, ιδίως, ότι πληρούνται οι 
όροι του παραρτήματος I του παρόντος κανονισμού, με εξαίρεση 
εκείνους που επισημαίνονται στη στήλη που αφορά τους ειδικούς 
όρους στο ίδιο παράρτημα, και ότι ο κάτοχος της άδειας διαθέτει 
φάκελο ή έχει πρόσβαση σε φάκελο που πληροί τις απαιτήσεις του 

παραρτήματος II της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, σύμφωνα με τους 
όρους του άρθρου 13 παράγραφοι 1 έως 4 της εν λόγω οδηγίας 
και του άρθρου 62 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, για κάθε φυτοπρο­ 
στατευτικό προϊόν που έχει αδειοδοτηθεί και το οποίο περιέχει την 
ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 13134, είτε ως μόνη δρα­ 
στική ουσία είτε μαζί με άλλες δραστικές ουσίες που έχουν κατα­ 
χωριστεί στο σύνολό τους στο παράρτημα του εκτελεστικού κανονι­ 
σμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 έως τις 31 Ιανουαρίου 2014 το αργό­ 
τερο, τα κράτη μέλη αξιολογούν εκ νέου το προϊόν σύμφωνα με τις 
ενιαίες αρχές που προβλέπονται στο άρθρο 29 παράγραφος 6 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, με βάση φάκελο που ικανοποιεί 
τις απαιτήσεις του παραρτήματος III της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ και 
λαμβάνοντας υπόψη τη στήλη σχετικά με τους ειδικούς όρους στο 
παράρτημα I του παρόντος κανονισμού. Με βάση την αξιολόγηση 
αυτή, εξακριβώνουν κατά πόσον το προϊόν πληροί τους όρους του 
άρθρου 29 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009. 

Ύστερα από αυτή την εξακρίβωση, τα κράτη μέλη: 

α) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει Pseudomonas sp. στέλεχος 
DSMZ 13134 ως τη μόνη δραστική ουσία, τροποποιούν ή 
ανακαλούν, κατά περίπτωση, την άδεια έως τις 31 Ιουλίου 
2015 το αργότερο· ή 

β) σε περίπτωση που ένα προϊόν περιέχει Pseudomonas sp. στέλεχος 
DSMZ 13134 ως μία από πολλές δραστικές ουσίες, τροποποι­ 
ούν ή ανακαλούν, κατά περίπτωση, την άδεια έως τις 31 Ιουλίου 
2015 ή έως την ημερομηνία που έχει οριστεί για μια τέτοια 
τροποποίηση ή ανάκληση στην αντίστοιχη νομοθετική πράξη ή 
πράξεις με τις οποίες καταχωρίστηκε ή καταχωρίστηκαν η σχε­ 
τική ουσία ή ουσίες στο παράρτημα I της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ, 
ή εγκρίθηκε ή εγκρίθηκαν η σχετική ουσία ή ουσίες, εφόσον η 
τελευταία ημερομηνία είναι μεταγενέστερη. 

Άρθρο 3 

Τροποποιήσεις του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 
540/2011 

Το παράρτημα του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 
τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα II του παρόντος κανονι­ 
σμού. 

Άρθρο 4 

Έναρξη ισχύος και ημερομηνία εφαρμογής 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρμόζεται από την 1η Φεβρουαρίου 2014. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 29 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή 
Ο Πρόεδρος 

José Manuel BARROSO

EL L 232/30 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013 

( 1 ) ΕΕ L 366 της 15.12.1992, σ. 10. 
( 2 ) ΕΕ L 153 της 11.6.2011, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

Pseudomonas sp. στέ­ 
λεχος DSMZ 13134 

Αριθμός συλλογής: 
DSMZ 13134 

Δεν ισχύει Ελάχιστη συγκέντρωση: 
3 × 1014 cfu/kg 

1η Φεβρουαρίου 
2014 

31 Ιανουαρίου 
2024 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 6 του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να ληφθούν υπόψη τα συμπεράσματα της έκθεσης 
ανασκόπησης για την ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 13134, και ιδίως τα προσαρτή­ 
ματα I και II αυτής, όπως οριστικοποιήθηκε από τη μόνιμη επιτροπή για την τροφική αλυσίδα και 
την υγεία των ζώων στις 16 Ιουλίου 2013. 

Κατά τη συνολική αυτή αξιολόγηση τα κράτη μέλη αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή στην προστασία 
των χειριστών και των εργαζομένων, λαμβάνοντας υπόψη ότι η ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος 
DSMZ 13134 πρέπει να θεωρείται ως πιθανός ευαισθητοποιητής. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν την εφαρμογή μέτρων άμβλυνσης του κινδύνου, κατά περίπτωση. 

Ο αιτών υποβάλλει πληροφορίες για την επιβεβαίωση της απουσίας εν δυνάμει οξείας ενδοτρα­ 
χειακής και ενδοπεριτοναϊκής τοξικότητας/μολυσματικότητας/παθογονικότητας. 

Ο αιτών υποβάλλει στην Επιτροπή, στα κράτη μέλη και στην Αρχή τις εν λόγω πληροφορίες έως 
τις 31 Ιανουαρίου 2016. 

(1 ) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
30.8.2013 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
L 232/31



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Στο μέρος Β του παραρτήματος του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 540/2011 προστίθεται η ακόλουθη εγγραφή: 

Αριθμός Κοινή ονομασία, αριθμοί 
ταυτοποίησης Ονομασία IUPAC Καθαρότητα (1 ) Ημερομηνία έγκρισης Λήξη της έγκρισης Ειδικοί όροι 

«50 Pseudomonas sp. στέ­ 
λεχος DSMZ 13134 

Αριθμός συλλογής: 
DSMZ 13134 

Δεν ισχύει Ελάχιστη συγκέντρωση: 
3 × 1014 cfu/kg 

1η Φεβρουαρίου 
2014 

31 Ιανουαρίου 
2024 

Για την εφαρμογή των ενιαίων αρχών, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγρα­ 
φος 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1107/2009, πρέπει να ληφθούν υπόψη τα 
συμπεράσματα της έκθεσης ανασκόπησης για την ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος 
DSMZ 13134, και ιδίως τα προσαρτήματα I και II αυτής, όπως οριστικοποιήθηκε 
από τη μόνιμη επιτροπή για την τροφική αλυσίδα και την υγεία των ζώων στις 
16 Ιουλίου 2013. 

Κατά τη συνολική αυτή αξιολόγηση τα κράτη μέλη αποδίδουν ιδιαίτερη προσοχή 
στην προστασία των χειριστών και των εργαζομένων, λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
ουσία Pseudomonas sp. στέλεχος DSMZ 13134 πρέπει να θεωρείται ως πιθανός 
ευαισθητοποιητής. 

Οι όροι χρήσης περιλαμβάνουν την εφαρμογή μέτρων άμβλυνσης του κινδύνου, 
κατά περίπτωση. 

Ο αιτών υποβάλλει πληροφορίες για την επιβεβαίωση της απουσίας εν δυνάμει 
οξείας ενδοτραχειακής και ενδοπεριτοναϊκής τοξικότητας/μολυσματικότητας/παθο­ 
γονικότητας. 

Ο αιτών υποβάλλει στην Επιτροπή, στα κράτη μέλη και στην Αρχή τις εν λόγω 
πληροφορίες έως τις 31 Ιανουαρίου 2016.» 

(1 ) Περαιτέρω λεπτομέρειες σχετικά με την ταυτότητα και τις προδιαγραφές της δραστικής ουσίας παρέχονται στην έκθεση ανασκόπησης.

EL 
L 232/32 

Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
30.8.2013



ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) αριθ. 830/2013 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 29ης Αυγούστου 2013 

για καθορισμό των κατ’ αποκοπή τιμών εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων 
οπωροκηπευτικών 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του Συμβου­ 
λίου, της 22ας Οκτωβρίου 2007, για τη θέσπιση κοινής οργάνωσης 
των γεωργικών αγορών και ειδικών διατάξεων για ορισμένα γεωρ­ 
γικά προϊόντα (ενιαίος κανονισμός ΚΟΑ) ( 1 ), 

Έχοντας υπόψη τον εκτελεστικό κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 543/2011 
της Επιτροπής, της 7ης Ιουνίου 2011, για τη θέσπιση λεπτομερών 
κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1234/2007 του 
Συμβουλίου όσον αφορά τους τομείς των οπωροκηπευτικών και 
των μεταποιημένων οπωροκηπευτικών ( 2 ), και ιδίως το άρθρο 136 
παράγραφος 1, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Ο εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 543/2011 προβλέπει, 
κατ’ εφαρμογή των αποτελεσμάτων των πολυμερών εμπορι­ 
κών διαπραγματεύσεων του Γύρου της Ουρουγουάης, τα 
κριτήρια για τον καθορισμό από την Επιτροπή των κατ’ 

αποκοπή τιμών εισαγωγής από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα 
και τις περιόδους που ορίζονται στο παράρτημα XVI μέρος 
A του εν λόγω κανονισμού. 

(2) Η κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής υπολογίζεται κάθε εργάσιμη 
ημέρα, σύμφωνα με το άρθρο 136 παράγραφος 1 του εκτε­ 
λεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011, λαμβανομένων 
υπόψη των ημερήσιων μεταβλητών στοιχείων. Συνεπώς, ο 
παρών κανονισμός θα πρέπει να αρχίσει να ισχύει την 
ημέρα της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής που αναφέρονται στο άρθρο 136 
του εκτελεστικού κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 543/2011 καθορίζονται 
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την ημέρα της δημοσίευσής 
του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 29 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή, 
εξ ονόματος του Προέδρου, 

Jerzy PLEWA 
Γενικός Διευθυντής Γεωργίας και 

Αγροτικής Ανάπτυξης

EL 30.8.2013 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης L 232/33 

( 1 ) ΕΕ L 299 της 16.11.2007, σ. 1. 
( 2 ) ΕΕ L 157 της 15.6.2011, σ. 1.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Οι κατ’ αποκοπή τιμές εισαγωγής για τον προσδιορισμό της τιμής εισόδου ορισμένων οπωροκηπευτικών 

(ευρώ/100 kg) 

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτων χωρών ( 1 ) Κατ’ αποκοπή τιμή εισαγωγής 

0707 00 05 TR 95,4 
ZZ 95,4 

0709 93 10 TR 133,0 
ZZ 133,0 

0805 50 10 AR 117,7 
CL 120,7 
TR 70,0 
UY 121,3 
ZA 113,2 
ZZ 108,6 

0806 10 10 EG 174,1 
TR 142,0 
ZZ 158,1 

0808 10 80 AR 101,6 
BR 108,7 
CL 131,8 
CN 113,3 
NZ 131,0 
US 130,9 
ZA 119,5 
ZZ 119,5 

0808 30 90 AR 195,1 
CN 88,3 
TR 145,6 
ZA 92,9 
ZZ 130,5 

0809 30 BA 45,1 
TR 141,3 
ZZ 93,2 

0809 40 05 BA 50,3 
MK 51,8 
XS 56,0 
ZZ 52,7 

( 1 ) Ονοματολογία των χωρών που ορίζεται στον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1833/2006 της Επιτροπής (ΕΕ L 354 της 14.12.2006, σ. 19). Ο κωδικός 
«ZZ» αντιπροσωπεύει «άλλες χώρες καταγωγής».

EL L 232/34 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης 30.8.2013



ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΗ ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ 

της 28ης Αυγούστου 2013 

σχετικά με το σχέδιο διατάγματος της Ιταλίας για τις μεθόδους ένδειξης της καταγωγής του 
αυτοδιατηρούμενου γάλακτος, του γάλακτος τύπου UHT, του διηθημένου παστεριωμένου γάλακτος 

και του γάλακτος υψηλής παστερίωσης 

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθμό C(2013) 5517] 

(Το κείμενο στην ιταλική γλώσσα είναι το μόνο αυθεντικό) 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(2013/444/ΕΕ) 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη την οδηγία 2000/13/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινο­ 
βουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Μαρτίου 2000, για προ­ 
σέγγιση των νομοθεσιών των κρατών μελών σχετικά με την επισή­ 
μανση, την παρουσίαση και τη διαφήμιση των τροφίμων ( 1 ), και 
ιδίως το άρθρο 19, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1) Σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 19 
δεύτερη παράγραφος της οδηγίας 2000/13/ΕΚ, οι ιταλικές 
αρχές κοινοποίησαν στις 9 Νοεμβρίου 2012 στην Επιτροπή 
το σχέδιο διατάγματος το οποίο περιέχει διατάξεις μεταξύ 
άλλων όσον αφορά την επισήμανση του αυτοδιατηρούμενου 
γάλακτος, του γάλακτος τύπου UHT, του διηθημένου 
παστεριωμένου γάλακτος και του γάλακτος υψηλής παστε­ 
ρίωσης. 

(2) Το άρθρο 2 παράγραφος 1 του κοινοποιηθέντος διατάγμα­ 
τος προβλέπει ότι οι ετικέτες του αποστειρωμένου αυτοδια­ 
τηρούμενου γάλακτος, του γάλακτος τύπου UHT, του διη­ 
θημένου παστεριωμένου γάλακτος και του γάλακτος υψηλής 
παστερίωσης πρέπει να αναφέρουν τη χώρα καταγωγής της 
εκμετάλλευσης γαλακτοπαραγωγής από την οποία προέρχε­ 
ται το επεξεργασμένο γάλα ή να υπάρχει η ένδειξη είτε «ΕΕ» 
είτε «τρίτες χώρες», σε περίπτωση που το γάλα προέρχεται 
από ένα ή περισσότερα κράτη μέλη ή από τρίτες χώρες 
αντίστοιχα. 

(3) Η οδηγία 2000/13/ΕΚ εναρμονίζει τους κανόνες που διέ­ 
πουν την επισήμανση των τροφίμων, προβλέποντας, αφενός, 
την εναρμόνιση ορισμένων εθνικών διατάξεων και, αφετέρου, 
ρυθμίσεις για τις μη εναρμονισμένες εθνικές διατάξεις. Το 
πεδίο εναρμόνισης καθορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 
της εν λόγω οδηγίας, όπου ορίζεται κατάλογος των υποχρε­ 
ωτικών ενδείξεων που πρέπει να περιλαμβάνει η επισήμανση 
των τροφίμων, σύμφωνα με τα άρθρα 4 έως 17 και με την 
επιφύλαξη των εξαιρέσεων που προβλέπονται. 

(4) Το άρθρο 3 παράγραφος 1 σημείο 8 της οδηγίας 
2000/13/ΕΚ προβλέπει ότι οι πληροφορίες σχετικά με τον 

τόπο καταγωγής ή προέλευσης του τροφίμου είναι υποχρε­ 
ωτική μόνο «στις περιπτώσεις που η παράλειψη της ενδεί­ 
ξεως αυτής θα ήταν δυνατόν να δημιουργήσει στον κατανα­ 
λωτή εσφαλμένη εντύπωση σχετικά με τον πραγματικό τόπο 
καταγωγής ή προελεύσεως του τροφίμου». 

(5) Το άρθρο 4 παράγραφος 2 της οδηγίας 2000/13/ΕΚ ορίζει 
ότι για ορισμένα τρόφιμα μπορούν να προβλέπονται, δυνάμει 
διατάξεων της Ένωσης ή, αν δεν υπάρχουν τέτοιες διατάξεις, 
δυνάμει εθνικών διατάξεων, και άλλες υποχρεωτικές ενδεί­ 
ξεις, επιπλέον αυτών που αναφέρονται στο άρθρο 3 παρά­ 
γραφος 1 της εν λόγω οδηγίας. 

(6) Το άρθρο 18 παράγραφος 2 της οδηγίας 2000/13/ΕΚ επι­ 
τρέπει την έκδοση μη εναρμονισμένων εθνικών διατάξεων αν 
αυτές δικαιολογούνται για έναν από τους λόγους που απα­ 
ριθμούνται, όπως είναι, μεταξύ άλλων, η προστασία της 
δημόσιας υγείας και η πρόληψη της απάτης, εφόσον οι 
διατάξεις αυτές δεν είναι τέτοιας φύσης που να εμποδίζουν 
την εφαρμογή των ορισμών και κανόνων που προβλέπονται 
στην οδηγία 2000/13/ΕΚ. Συνεπώς, όταν προτείνεται σχέδιο 
εθνικών διατάξεων για την επισήμανση σε ένα κράτος μέλος, 
είναι αναγκαίο να εξετάζεται κατά πόσον οι διατάξεις αυτές 
συμμορφώνονται με τις προαναφερόμενες απαιτήσεις και τις 
διατάξεις της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης. 

(7) Οι ιταλικές αρχές ισχυρίζονται ότι το κοινοποιηθέν μέτρο 
είναι απαραίτητο για να εξασφαλιστεί η προστασία των συμ­ 
φερόντων των καταναλωτών και να ενισχυθεί η επιβολή της 
πρόληψης και καταστολής της απάτης στον τομέα των τρο­ 
φίμων. Διευκρινίζεται ότι, αντίθετα με την αντίληψη των 
ιταλών καταναλωτών, το γάλα που αποτελεί αντικείμενο 
εμπορίας στην Ιταλία δεν είναι αποκλειστικά εθνικής κατα­ 
γωγής και, επομένως, η ένδειξη της καταγωγής στην ετικέτα 
έχει γίνει απαραίτητη για να αποφεύγεται η παραπλάνηση 
των καταναλωτών. Δεδομένων των ανωτέρω εκτιμήσεων, οι 
ιταλικές αρχές ισχυρίζονται ότι οι διατάξεις του άρθρου 2 
παράγραφος 1 είναι δικαιολογημένες λαμβανομένου υπόψη 
του άρθρου 3 παράγραφος 1 σημείο 8 της οδηγίας 
2000/13/ΕΚ. 

(8) Το άρθρο 3 παράγραφος 1 σημείο 8 της οδηγίας 
2000/13/ΕΚ καθιερώνει έναν κατάλληλο μηχανισμό για 
την αντιμετώπιση του κινδύνου παραπλάνησης των κατανα­ 
λωτών σε περιπτώσεις που ορισμένα στοιχεία μπορεί να
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( 1 ) ΕΕ L 109 της 6.5.2000, σ. 29.



οδηγήσουν στο συμπέρασμα ότι ένα τρόφιμο είναι καταγω­ 
γής ή προέλευσης διαφορετικής από την πραγματική. Ενα­ 
πόκειται στις επιχειρήσεις τροφίμων ότι οι πληροφορίες σχε­ 
τικά με τον τόπο καταγωγής ή προέλευσης αναφέρονται 
στην ετικέτα στην περίπτωση που η παράλειψή τους θα 
μπορούσε να δημιουργήσει σύγχυση στους καταναλωτές. 
Και εναπόκειται στις εθνικές αρχές επιβολής να επιβεβαι­ 
ώσουν τη συμμόρφωση με την εν λόγω υποχρέωση. 

(9) Οι διατάξεις του άρθρου 2 παράγραφος 1 του κοινοποι­ 
ηθέντος διατάγματος θα συνεπάγονταν ότι τα εν λόγω τρό­ 
φιμα παρουσιάζονται συνεχώς με τέτοιον τρόπο που θα 
προκαλούσαν σύγχυση στον ιταλό καταναλωτή όσον 
αφορά τον πραγματικό τόπο καταγωγής ή προέλευσης. Ως 
προς αυτό, η Επιτροπή σημειώνει ότι το πεδίο εφαρμογής 
του κοινοποιηθέντος διατάγματος δεν ισχύει σε γάλατα με 
(πολύ) περιορισμένο χρόνο ζωής (νωπό γάλα, παστεριωμένο 
γάλα). Επομένως, ακριβώς λόγω αυτού ενδέχεται να υποθέσει 
ο καταναλωτής ότι τα υπό εξέταση γάλατα είναι ιταλικής 
καταγωγής. 

(10) Πέραν της αναφοράς στην ανάγκη προστασίας των συμφε­ 
ρόντων των καταναλωτών, οι ιταλικές αρχές δεν παρείχαν 
επαρκή αιτιολόγηση που να δικαιολογεί την αναγκαιότητα 
της υποχρεωτικής επισήμανσης της καταγωγής, πέραν της 
υποχρέωσης που ορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 1 
σημείο 8 της οδηγίας 2000/13/ΕΚ, για τα προϊόντα που 
απαριθμούνται στο άρθρο 1 του κοινοποιηθέντος διατάγμα­ 
τος. 

(11) Επομένως, οι ιταλικές αρχές δεν απέδειξαν ότι η ένδειξη 
καταγωγής, όπως προβλέπεται στο κοινοποιηθέν διάταγμα, 
είναι αναγκαία για την επίτευξη κάποιου από τους στόχους 
που απαριθμούνται στο άρθρο 18 παράγραφος 2 της οδη­ 
γίας 2000/13/ΕΚ. 

(12) Λαμβανομένων υπόψη των παρατηρήσεων αυτών, η Επιτροπή 
εξέδωσε αρνητική γνώμη για τις προαναφερθείσες διατάξεις 
του κοινοποιηθέντος διατάγματος, σύμφωνα με το άρθρο 19 
τρίτο εδάφιο της οδηγίας 2000/13/ΕΚ. 

(13) Κατά συνέπεια, πρέπει να ζητηθεί από τις ιταλικές αρχές να 
μη θεσπίσουν τις διατάξεις του άρθρου 2 παράγραφος 1 του 
κοινοποιηθέντος διατάγματος. 

(14) Τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι 
σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης επιτροπής για την τρο­ 
φική αλυσίδα και την υγεία των ζώων, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η Ιταλική Δημοκρατία δεν θεσπίζει τις διατάξεις του άρθρου 2 
παράγραφος 1 του κοινοποιηθέντος διατάγματος για τις μεθόδους 
ένδειξης της καταγωγής του αυτοδιατηρούμενου γάλακτος, του 
γάλακτος τύπου UHT, του διηθημένου παστεριωμένου γάλακτος 
και του γάλακτος υψηλής παστερίωσης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στην Ιταλική Δημοκρατία. 

Βρυξέλλες, 28 Αυγούστου 2013. 

Για την Επιτροπή 

Tonio BORG 
Μέλος της Επιτροπής
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ΑΝΑΚΟΙΝΩΣΗ ΠΡΟΣ ΤΟΥΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΕΣ 

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 216/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2013, για την 
ηλεκτρονική δημοσίευση της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

Σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 216/2013 του Συμβουλίου, της 7ης Μαρτίου 2013, για 
την ηλεκτρονική δημοσίευση της Επίσημης Εφημερίδας της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ L 69 της 
13.3.2013, σ. 1), από την 1η Ιουλίου 2013 μόνο η Επίσημη Εφημερίδα που δημοσιεύεται σε 
ηλεκτρονική μορφή είναι αυθεντική και παράγει νομικά αποτελέσματα. 

Όταν δεν είναι δυνατή η δημοσίευση της ηλεκτρονικής έκδοσης της Επίσημης Εφημερίδας λόγω 
απρόβλεπτων και έκτακτων περιστάσεων, η έντυπη έκδοση είναι αυθεντική και παράγει νομικά 
αποτελέσματα σύμφωνα με τους όρους και τις προϋποθέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 3 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 216/2013. 

ΣΗΜΕΙΩΣΗ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΑΝΑΓΝΩΣΤΕΣ — ΤΡΟΠΟΣ ΠΑΡΑΠΟΜΠΗΣ ΣΕ ΠΡΑΞΕΙΣ 

Από την 1η Ιουλίου 2013, ο τρόπος παραπομπής σε πράξεις τροποποιήθηκε. 

Κατά τη διάρκεια μιας μεταβατικής περιόδου, ο νέος τρόπος χρησιμοποιείται παράλληλα με τον 
παλιό.



Το EUR-Lex (http://new.eur-lex.europa.eu) παρέχει άμεση και δωρεάν πρόσβαση στο δίκαιο της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης. Ο ιστοχώρος αυτός επιτρέπει την πρόσβαση στην Επίσημη Εφημερίδα της 

Ευρωπαϊκής Ένωσης καθώς και στις Συνθήκες, στη νομοθεσία, στη νομολογία και στις 
προπαρασκευαστικές πράξεις. 

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά με την Ευρωπαϊκή Ένωση: http://europa.eu 
EL
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